
Razen zvezno koordiniranega vrhovnega 
Štaba, osnovne organizacijske strukture in 
standardizacije orožja nI videti, na primer, da 
naj bi bilo Se kaj več v zvezni upravi skupne 
obrambe. Tako preurejena obrambna pri-
pravljenost bi ne le bila mnogo bolj učinko-
vita, ker bi jo vsak narod zares čutil kot svojo, 
temveč bi tudi onemogočila vznemirljive 
možnosti in sumničenja kakega novega ofi-
cirskega puča za restavracijo beograjskega 
centralizma in diktature. 

(Ciril Žebot, SD, april 1968) 
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FOR A. F R E E S L O V E N I A 

Vsekakor se bo treba dogovoriti za soraz-
meren medrepubliški ključ za zasedbo diplo-
matskih položajev, poleg tega pa bi si morali 
Slovenci izgovoriti, da jim redno pripadajo 
ambasadorska mesta v Avstriji in Italiji, kjer 
žive slovenske manjšine. Republike naj bi tudi 
imele dogovorjeno pravico da lastnih repub-
liških atašejev v državah, kjer bi to zanje 
bilo posebej koristno. 

(Ciril žebot, SD, april 1948) 
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KREPKO NAPREJ V LETU 1969 

Kazalcc na uri svetovne zgodo-
vine se je pomaknil zopet naprej. 
Kaj bo? Kako bo? Vprašanja, ki 
trkajo ob naša srca na pragu no-
vega leta 1969. Up in strah! 

Najprvo moramo priznati, da 
se brez božje volje nič ne zgodi. 
Marsikaj, kar večkrat smatramo 
za slabo, se pozneje izkaže, da je 
bilo prav za posamznika in za na"-
rode. V trpljenju Bog čisti nc le 
posameznika, temveč tudi naro-
de. V trpljenju sc izkristalizirajo 
značaji. 

Drugo, kar moramo vedeti jc, 
da Bog daje blagoslov onim, ki 
se pošteno trudijo za vzvišene 
cilje, ki naj dvignejo dražbo in 
pomagajo narodu do lepše bo-
dočnosti. Ni sadu brez truda in 
žuljev! Tudi zemlja nc da sadu 
kar naenkrat. Pomlad jc čas set-
ve; dolga je pot do žetve! Koliko 
potnih kapelj se prelije, kako tr-
de postanejo roke pri delu in ko-
liko strahu, če bo vse res uspelo, 
kot pričakujemo. „Bog daj že-
gen", pozdravljajo oziroma so po-
zdravljali kmečki očanci, ko so 
šli na polje. Zaupali so v Boga! 

Člani slovenskega državnega 
gibanja moramo imeti oboje: Za-
upanje v Boga, ki bo dal blago-
slov naporom, posameznikom in 
skupinim prizadevanjem, in pa 
trdno voljo nc odnehati za no-
beno ceno. — Ko zasledujem raz-
ne ,,poslanice", vidim prazno be-
sedičenje. Mlatenje prazne slame. 
Nobene nove ideje, ki bi pognala 
po žilah toplega navdušenja 
za slovensko idejo, ki bi navdu-
šila mladi rod za delo in žrtve, 
k: so nujne. Besedičenje o 1. de-
cembra kot neki osnovi in na-
rodni rešitvi jc smešno. Ponav-
ljanje starih fraz o lepši narodni 
bodočnosti brez suverene sloven-
ske države, je tratenje časa, ma-
zanje papirja in ponovni dokaz 
nezavednosti ter nezrelosti. Čas 
gre svojo pot. Zgodovina tudi. 

Kratek pregled nam pove, da 
sc je mladi rod zganil, da več ne 
sledi in noče slediti onim, ki „fu-
rajo" po starem. Slovenska drža-
va, enakopravna med drugimi dr-
žavami, je cilj, ideja, ki je po-
gnala nov zagon med mladimi. 
Naj „starini" še tako smešijo 
slovensko državno gibanje, naj 
strašijo naivne s tem, „kdo nas 
bo branil". Vse to je že za ro-
potarnico. Smejmo se tem, ki 
kaj boljšega več ne zmorejo! 

Na delo, krepko in korajžno! 
Posamezniki in skupnost. Veliko 
lahko storijo posamezniki. Samo 
eno misel podčrtam: Delo za naš 
list ..Slovenska država". 

Če bomo res korajžno naše 
delo nadaljevali, pošteno, nese-
bično, bo nam Bog dal v letu 
1969 tudi svoj blagoslov! Bog daj, 
da bi si lahko ob koncu leta 1969 
segli v roke in rekli: uspeli smo! 

Mirko Geratič 
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KANADA, DRUŽBA MNOGIH KULTUR 
Kadarkoli govori kdo o težavah 

Kanade, misli navadno na nape-
tost med francosko (in še to 
predvsem na one, ki žive v pro-
vinci Quebec) in angleško govo-
rečimi Kanadčani. Tudi uradne 
komisije preučujejo samo dvoj-
ni jezik in dvojno kulturo. Fran-
coze in Angleže pogosto imenu-
jejo "ustanovni rasi" in podobno 
Dejanska stvarnost pa je preccj 
drugačna. Statistični podatki 
ljudskih štetij kažejo, da je od-
stotek Kanadčanov angleškega iz-
vora (kamor so všteti tudi Ško-
ti in Irci) nazadoval v zadnjih 
60 letih od 5796 na 44?o, dočim 
so francozsko govoreči ohranili 
v tej dobi svojo relativno zastop-
stvo okrog 30%. Tzv. tretji ele-
ment (vse ostale etnične skupi-
ne) pa je v isti dobi narastel od 
1296 na 26%, kar pomeni, da se 
jc več kot podvojil. Ker je med 
priseljenci zadnje dobe njih šte-
vilo tudi veliko, je treba priča-

kovati, da bo njih odstotek v ka-
nadskem prebivalstvu pri nasled-
njem ljudskem štetju zopet nara 
stel. 

KONFERENCA MISLECEV V 
TORONTU 

Razpravljanju o važnosti tega 
dejstva in njegovih posledic je 
bila posvečena posebna konferen-
ca mislecev v Torontu od 14. do 
15. decembra, ki so ji botrovale 
vladne in zasebne organizacije 
(oddelek za državljanstvo onta-
rijske ter federalne vlade, the 
Canadian Folk Arts Council, the 
Canadian Council of Christians 
and Jews, the Canadian Ethnic 
Press, the Canadian Citizenship 
Council). Delegati so zastopali et-
nične skupine in kulturne organi-
zacije od Vancouvera do Mont-
reala ter so razpravljali pred-
vsem o kulturnih pravicah. 
RESOLUCIJE 

Rezultat predavanj, govorov in j 

diskusij jc bila vrsta resolučij, ki 
jih bodo predložili predsedniku 
federalne vlade in predsednikom 
pokrajinskih vlad. Delegati so 
zavrnili zamisel dvojne kulture 
ter zahtevali, da se uradno pri-
zna, da jc Kanada država mnogih 
kultur. To morajo upoštevati tu-
di komunikacijska sredstva, ki 
uživajo državno podporo (Cana-
dian Broadcasting Corporation 
in National Film Board). Šolske 
oblasti naj razširijo obstoječe 
programe poučevanja jezikov. U-
stanove, ki podpirajo znanstveno 
raziskovanje, naj financirajo pi-
sanje zgodovinskih knjig, ki bodo 
prikazale v polni luči prispevek 
vseh Kanadčanov k razvoju in 
napredku Kanade kot tudi u-
stvarjalna dela vseh Kanadčanov. 

Med predavatelji so bili sena-
tor Paul Yuzyk, senator Aridrevv 
Thompson, ontarijski minister 
za vzgojo W. G. Daviš ter ured-
nik lista Le Devoir CIaude Ryan. 

NA POTI V SVOBODO 

F R I D E R I K B A R A G A 
Za zaključek Baragovega leta objavljamo za 101. oblet-
nico njegove smrti govor, ki ga je imel na Baragovem 
dnevu v Torontu profesor Rudolf čuješ. 

Uredništvo 

Tine Duh 

„Smer v slovensko državo" jc 
objavila (leto 4, št. 28) gornji 
članek. Mi ga vsled zgodovinskih 

podatkov ponatiskujemo v celo-
ti. — Uredništvo. 

OBUPNE RAZMERE V 
LJUBLJANSKIH DIJAŠKIH 
DOMOVIH. 

V začetku decembra je prišlo 
do stavke v ljubljanskih domo-
vih Ivan Cankar in v domu Glas-
bene šole. O stavki so podrobno 
poročali zagrebški časopisi in tu-
di prinesli komentarje nekaterih 
strokovnajkov za dijaško vzgojo 
v Sloveniji, ki so bili zelo kri-
tični do današnjih vzgojnih raz-
mer. Po njihovih izjavah ni „nih-
če odgovoren za dijaške domove, 
istočasno pa vsi". V prvi vrsti je 
šlo za gmotne prilike v obeh za-
vodih, kjer študentje plačajo raz-
meroma visoko pristojbino; če 
pa jc primankljaj, bi pa to mora-
la kriti država. Ko pa gre za dr-
žavni vzgojni proračun, smo pa 
že slišali ponovno v teku zadnjih 
let, da je Slovenija prikrajšana 
v znatni meri od deleža, ki bi ga 
morala biti deležna tako po šte-
vilu prebivalstva kot v znesku 
dajatev, ki jih plačuje Beogradu 
tudi v ta namen. 

29. oktober praznujemo Slo-
venci kot svoj narodni praznik, 
kot dan naše osvobodi Lvc izpod 
šest stoletij trajajoče odvisno-
sti slovenskega naroda od habs-
burške monarhije. Večini Slo-
vencev dogodki prevratnih dni 
pfcd petdesetimi' leti zaradi na-
glega razvoja in medsebojne pre-
pletenosti niso povsem jasni, za-
to na~ splošno smatrajo ta dan 
tudi kot dan ustanovitve in na-
stopa prve neodvisne slovenske 
vlade v Ljubljani. Dejansko pa je 
29. oktober le dan, ko so Slovcn-
ci na Kongresnem trgu v Ljub-
ljani v spontanih množičnih ma-
nifestacijah svetu povedali, da ho 
čejo živeti samostojno državno 
življenje, združeni v eni državi s 
Hrvati in Srbi avstroogrske mo-
narhije. 29. oktober pomeni roj-
stvo zedinjene Slovenije, progra-
ma, ki jc bil prvič javno formuli-
ran ob marčni revoluciji 1848,, v 
Majski deklaraciji 31. oktobra 
1917. pa razširjen na vse južnoslo-
vanske narode habsburškega ce-
sarstva. 

Dogodki, ki so pripravljali pot 
osvoboditvi Slovencev in nasto-
pu prve slovenske vlade, so bili 
v glavnem sledeči: 

V Ljubljani jc bil 17. avgusta 
ustanovljen Narodni svet kot 
najvišji politični predstavnik 
Slovencev in Hrvatov avstrijske-
ga dela monarhije; ta NS se je 
takoj ob ustanovitvi podredil bo-
dočemu skupnemu predstavni-
štvu avstroogrskih južnoslovan-
skih narodov, čim bi to bilo do-
seženo. 

Slovenski in hrvatski predstav-
niki so nato na skupnem zboro-
vanju v Zagrebu v dneh 5. in 6. 
oktobra 1918 ustanovili Narod-
no viječe kot najvišji predstavni-
ški organ vseh Slovencev, Hrva-
tov in Srbov v monarhiji. > 

Ko je zadnji avstrijski cesar 
Karel 16. oktobra v posebnem 
manifestu narodom cesarstva po-
nudil zvezno državo, v kateri ima 
vsako narodno pleme na ozem-
lju, kjer jc naseljeno, lastno dr-
žavnost", je Narodno viječe 19. 
oktobra izjavilo, da „odklanja na-
črt rešitve narodnega vprašanja, 
kakor je podan v cesarskcm ma-
nifestu, kakor tudi vsak bodoči 
predlog, ki bi imel namen rešiti 
narodno vprašanje samo deloma 
ter mu odvzeti mednarodni zna-
čaj". Istega dne je Narodno vi-
ječe naznanilo „narodu Sloven-
cev, Hrvatov in Srbov, da od te-
ga trenutka naprej po pooblasti-
lu vseh narodnih strank in sku-

pin zahteva „zcdinjenje vsega na-
šega naroda Slovencev, Hrvatov 
in Srbov v eno samo, edinstveno, 
popolnoma suvereno državo, u-
rejeno po načelih politične in e-
konomske demokracije". 

Deset dni pozneje, 29| oktobra, 
se je v Zagrebu sestal Hrvatski 
sabor in sprejel sklep, da na „te-
mclju popolne pravice narodne 
samoodločbe.... pretrga vse dose-
danje državnopravne vezi...." s 
kraljevino Ogrsko in ccsarstvom 
Avstrijo, ter da se „Hrvatska, 
Slavonija in Dalmacija progla-
šajo za popolnoma neodvisno dr-
žavo". Na istem zasedanju jc Hr-
vatski sabor izjavil; da „prenese 
vso državno oblast na Narodno 
viječe". 

Narodno viječe se je dokončno 
konstituiralo na zasedanju 17. ok-
tobra in je njegov predsednik po-
stal Slovenec dr. Anton Korošec. 

Dne 30. oktobra je zadnji av-
strijski ministerski predsednik 
prof. Lammasch dal formalno 
prostost vsem narodom monarhi-
je, da si ustanovijo lastne narod-
ne države in istega dne je bila 
ustanovljena avstrijska republi-
ka, ki je takoj priznala novo ju-
goslovansko državo Narodnega 
viječa v Zagrebu. 

Prva slovenska narodna vlada 
pa je bila na pobudo dr. Janka 
Brejca in dr. Izidorja Cankarja 
sestavljena 31. oktobra 1918. I-
mela je predsednika in 12 pover-
jenikov in so njeno sestavo takoj 
sporočili Narodnemu viječu, ki 
jo je brez pridržkov odobrilo. 

29 .oktober jc torej dan naše 
osvoboditve. Obenem postavlja-
mo na ta dan tudi dejansko usta-
novitev prve slovenske vlade in 
s tem logično tudi nastanek slo-
venske države. Kajti pojem „vla-
de" nerazdružljivo spremlja tudi 
pojem „države", ki jc bila pod 
oblastjo te vlade. Samo po sebi 

, umevno je, da jc to bila sloven-
ska država, saj jc prva in pogla-
vitna naloga prve slovenske vla-
de bila ravno združitev vseh zgo-
dovinskih slovenskih pokrajin v 
eno samo upravno enoto, zdru-
ženo Slovenijo, ki ni mogla biti 
nič drugega kot država. Ta zdru-
žitev, to je, ustanovitev sloven-
ske narodne države se jc preko 
pokrajinskih Narodnih svetov v 
Trstu, Gorici in Mariboru izvrši-
la naglo in brez odpora, kar je 
dokaz, da je to bila volja vsega 
slovenskega naroda. 

Samo po sebi se torej postav-
lja vprašanje, ali smo Slovenci z 

nastopom prve narodne vlade 
dobili tudi mednarodnopravnim 
načelom odgovarjajočo državo. 
Vzporedno s tem pa gre drugo 
vprašanje, ali je ta država oz. 
njena vlada bila neodvisna, to je 
suverena. 

- - s " v-
Po tradicionalni mednarodni 

državnopravni teoriji in praksi 
država nastane kadar se večja ali 
manjša skupnost posameznikov, 
ki živijo strnjeno na določenem 
ozemlju, organizira pod učinko-
vito in neodvisno vlado. 

Nobenega dvoma ni, da sta pr-
va dva pogoja bila izpolnjena: 
Slovensko zgodovinsko ozemlje, 
na katerem strnjeno živi sloven-
ski narod že od srede šestega sto-
letja, je 29. oktobra 1918 postalo 
ena sama upravna enota z jas-
no določenimi etničnimi mejami, 
izven katerih sta ostali samo dve 
narodnostno mešani samouprav-
ni področji, Celovec na Koro-
škem in Gradec na štajerskem. 
Po praksi mednarodnega prava 
je to ozemlje bila država, ker je 
bila organizirana na določenem 
teritoriju in je imela prebival-
stvo, ki je bilo etnično enotno 
(kar sicer ni pogoj mednarodne-
ga prava za obstoj države). Tudi 
je ta država imela vlado, ki je 
samostojno in učinkovito izvrše-
vala onim zmedenim prevratnim 
časom odgovarjajoče posle. Or-
ganizirala jc „narodnc straže", kt 
so skrbele za red in varnost na-
mesto ugasle avstrijske oblasti; 
iz zavednih vojakov razpadle av-
strijske soške armade, ki se je v 
neredu valila čez slovensko o-
zemlje, je ustanovila lastno na-
rodno vojsko, uvedla je v vse u-
rade in šole na svojem ozemlju 
slovenski občevalni jezik, vodila 
je vso prehrano, v štirinajstih 
dneh je organizirala prevoz sko-
raj pol milijona umikajočih se 
vojakov s fronte preko svojega 
ozemlja na njihove domove. Kon-
zularni zastopnik nemške repu-
blike (nemški cesa Viljem je od-
stopil 9. novembra 1918) Otto 
VVindeis je 10. novembra 1918 
prosil Narodno vlado v Ljubljani 
za varstvo nemških državljanov 
na njenem ozemlju. Deželno so-
dišče v Ljubljani je že 31. okto-
bra 1918, takoj po nastopu slo-
venske vlade, izreklo prvo sodbo 
ne več „v imenu cesarja", ampak 
„v imenu zakona". To pomeni, 
da je ta nova slovenska država s 
svojo vlado že bila personifikavi-
ja na vsem slovenskem ozemlju 
veljavnega pravnega reda, izraže-
nega s centralizirano uporabo si-

(dalje na 3. strani) 

Veliki mojster slovenske bese-
de pesnik Oton Župančič je za-
pisal v Dumi o slovenski domo-
vini: 

Hotel nekdaj sem, da bi se 
razširila, 

da bi razpela svoj krog čez 
zemljo — 

glej, in zdaj vidim: silna, 
brezmejna si. 

v daljo kot seme razsipaš 
svoj plod. 
Eno prvih takih semen, ki jc 

potrebovalo za svojo pot do se-
verno-ameriških Indijancev pri 
takratnih prometnih razmerah 
celih 2.000 ur ali skoraj tri me-
sece, je bil slovenski misijonar 
Friderik Baraga. 

Ustvarjalna moč naroda se 
očitujc v delih njegovih članov. 

Za tuje zgodovinarje, ki jim je 
znana slovenska zgodovina, pred-
stavlja ohranitev slovenskega 
naroda na tako izpostavljenem 
prostoru Evrope ob tako neugod-
nih razmerah nerešljivo uganko. 
Kdor pa pozna življenje velikih 
Slovencev, da navedem za pri-
mer samo Slomška, Barago in 
Janeza Evangelista Kreka, bo 
kmalu uvidel, da so vsi taki du-
hovni velikani tako prekipevali 
ustvarjalnosti, da so v enem 
življenju nakopičili dela, ki bi 
mogla napraviti slavne in za-
služne dve ali celo tri osebe. 

Baraga je igral vsaj štiri vloge, 
od katerih bi vsaka zadoščala, da 
bi mu bili potomci dolžni hva-
ležen spomin. 

Baraga je bil velik kot 
misijonar; 

bil je velik in sodoben kot 
civilizator Indijancev; 

bil je še vedno nedosežen jezi-
koslovec očipvejščine ; 
bil je prvak med slovenskimi 

nabožnimi pisatelji . 
Baraga je imel še več talentov, 

ki jih je žrtvoval višjim ciljem. 
Njegove slike dokazujejo, da bi 
se mogel razviti tudi v pomem-
bnega slikarja, če bi si izbral 
umetnost za svoj cilj. 

Velike spremembe, ki smo jim 
priča zlasti v prometu in nase-
litvi pokrajin ob Velikih jezerih, 
nam otežujejo razumevanje veli-
kih težav in pomanjkanja udob-
nosti življenja, ki jih imajo cclo 
najrevnejši v naši družbi, s 
kakršnimi se jc moral boriti Ba-
raga. Treba jc brati podrobna 
pisma in poročila Barage kot tudi 
druge opise Baragovih sodobni-
kov, da si napravimo vsaj prib-
ližno sliko takratnih razmer in 
da pravično presodimo njegovo 
veličino spričo tolikih ovir 

Baraga je bil goreč misijonar 
katoliške Cerkve, ki se ni po-
mišljal niti v najhuji zimi na 
dolgo pot, dostrikrat v snežnih 
viharjih, da bi previdcl bolnega 
Indijanca ali krstil bolnega ot-
roka. Že davno pred 2. Vatikan-
skim zborom je uveljavljal v 
svojih misijonih metode, ki jih 
jc v Rimu uveljavil šele papež 
Pij XII. in šc bolj poudaril ter 
razširil ccrkveni zbor. Med tem 
ko je bila uradna linija Propa-
gande vere, da morajo misijo-
narji oznanjati in širiti zapadno-
evropsko obliko krščanstva tudi 
med pripadniki povsem drugače 
usmerjenih kultur, si je priza-
deval Baraga po zgledu prvih je-
zuitov zavestno, da bi ohranil vse 
kulturne vrednote svojih Indijan-
cev. V ta namen je preučeval 
njihovo zgodovino in navade in 
se naučil dveh za vsakega Za-
padnjaka izredno težkih jezikov 
—otavščine in očipvejščine. V 
bogoslužju je poudarjal soude-
ležbo vernikov v narodnem jezi-
ku, za kar jim je napisal molit-
vcoike in sestavil verske pesmi. 

Veliko dela je zaupal laikom — 
nekatere francoske pomočnike 
iz Kanade je imenoval "bele 
angele" — in jih je uporabljal za 
važna opravila na svojih misi-
jonskih postojankah ze pouče-
vanje otrok in poganov, za vod-
stvo molitev in pobožnosti v 
času svoje odsotnosti. Zelo mu 
je bila pri srcu mladina. Dolgo 
pred iznajdbo "teenagerjev" je 
posvetil cerkev Kristusu-Mla-
deniču. čeprav se je raztegovalo 
njegovo misijonsko področje na 
ozmelje, kjer sta danes dve 
nadkškofiji, in je šele proti kon-
cu svojega škofovanja imel na 
razpolago na jezeru Superior 
kolikor toliko zanesljive parnike, 
ki pa so tudi vozili samo poleti, 
je obiskal vsako leto vse svoje 
postojanke. Ob teh letnih vizitacl 
jah ni samo birmal, marveč je 
tudi pripravljal otroke in od-
rasle na zakramente, spovedoval, 
vodil večernicc in pridigal red 
no v treh jezikih, včasih celo v 
štirih. Po številu krščenccv spada 
Baraga med najbolj uspešne ka 
toliške misijonarje. 

Baraga se je dobro zavedal, da 
se Indijanci ne bodo mogli ohra-
niti v novih razmerah, če bodo 
hoteli vztrajati pri starem nači-
nu življenja. Stisnjeni na mnogo 
nmiljše o/,cuiljc se ile bi iliOgli 
ohraniti, če bi hoteli ostati samo 
lovci in ribiči. Po zgledu jezuit-
skih redukcij je ustanavljal in-
dijanske naselbine okrog svojih 
misijonskih postojank Večkrat 
je sam kupil zemljo, ki jo je 
razdelil na parcele, postavil 
skromne, a solidne hišice in jih 
opremil s pohištvom ter obdal 
z vrtom za zelenjavo in sadno 
drevje. Čeprav Pire Barage ni 
mogel pripraviti do tega, da bi 
si obdelal vrt zase, je Baraga 
razdeljeval med Injance semena, 
drevesne sadike in jih sam učil 
kmetovanja in vrtnarstva. Ko so 
selili Indijance iz njegovega mi-
sijonskega področja na Zapad, 
so bili Baragovi Indijanci v teh 
naselbinah izvzeti ter priznani v 
tem pogledu enakopravni z belci. 
Ker je videl, koliko zla prinaša 
med Indijance žganje, si je na 
vso moč prizadeval, da je pre-
pričeval o pogubnosti alkohola 
svoje kristjana, čeprav ni imel 
popolnega uspeha, ker so bile 
skušnjave prevelike, je vendar 
ohranil trezne večino tistih, ki 
so obljubili, da ne bodo pili. 
Prodajalci žganja si niso drznili 
priti blizu njegovih naselbin, 
ker bi jim Indijanci razlili 
žganje po tleh. Baraga je gojil 
umetniški čut Indijancev z go-
jitvijo petja. Svoje cerkeve je ok-
rasil s številnimi Langusovimi 
slikami. Umetniško so bile mno-
ge njegove misijonske cerkve 
boljše opremljene kot stolnice 
med belci. Indijanci so to dobro 
čutili. Adamič nam je ohranil 
pričevanje enega Indijancev v 
knjigi A Nation of Nations: 

Moj ded je pravil, da jc bil 
Baraga popolnoma in vedno do-
ber do Indijancev in da jim je 
resnično dobro želel ter si je pri-
zadeval, da bi jim pomagal. Spo-
štoval je Indijance kot človeška 
bitja, spoštoval je naš jezik in 
navade, cclo naše napake v tu-
jem novem svetu, ki je rasel ok-
rog nas. Postavljal se je za naše 
pravice: za nas je šel h guverner-
ju Michigana in v Washinglon; 
prizadeval si je, da bi izboljšali 
pokvarjeni indijanski agentje 
svoje ravnanje. Trudil se jc, da 
bi dvignil življenjsko raven ple-
men, da nas belci ne bi mogli 
več izkoriščati, marveč bi nas 
morali spoštovati tudi oni. 

Čeprav sta mu bila indijanska 

jezika Otavcev in Očipvejcev 
predvsem sredstvo za širjenje 
božje besede, se je lotil jeziko-
vnega dela s tako temeljitostjo, 
da ga še do danes nihče ni pre-
kosil. Baraga je cenil število 
Očipvejcev na 15.000 oseb. Kljub 
tako majhnemu številu je posve-
til kolikor jc le mogel svojega 
časa v dobi kakih 20 let sestav-
ljanju slovnice in slovarja, ki sta 
služila tako misijonarjem in 
državnim uradnikom kot tudi 
šolam. Ponatisnili so ju tudi v 
Kanada misijonarji oblati, š e 1. 
1966 ja izšla nova izdaja kanad-
skega natisa slovarja v Združe-
nih državah. Seznam knjig, ki 
jih je Baraga napisal in tiskal v 
obeh indijanskih jezikih znaša 
nad trideset, če štejemo vse iz-
daje knjig, zlasti molitvenikov. 
Njegove knjige, zlasti molitve-
nike, so ponatiskovali še dolgo 
po njegovi smrti — Baragov kri-
žev pot je bil vključen v molit-
venik, tiskan 1. 1931 v Nipigonu 
in premišljevanja 1. 1939 v Win-
nipegu. 

Baraga je zapustil svojo domo-
vino, da bi skrbel za duše Indi-
jancev, toda tudi na Slovence do-
ma ni pozabil. V dolgih zimskih 
večerih je nadaljeval s pisanjem 
nabožnih knjig, kar je začel že 
v domovini. Njegov molitvenik 
Dušna paša je bil najbolj pri-
ljubljen molitvenik med Sloven-
ci. Dožival je deset izdaj, zadnjo 
1. 1905 v 84.000 izvodih. 

Ni dvoma, da je dobil Baraga 
mnogo talentov, toda tudi ni 
nobenega dvoma, da jih je te-
meljito izrabil Bogu v čast in 
v korist svojega bližnjega—pred-
vsem Slovenccv in Indijancev, 
pa tudi francosko govorečih Ka-
nadčanov in evropskih naseljen-
cev, posebno še Nemcev, ki bi si 
ga bili po pisanju svojega lista 
Wahrheitsfreund skoraj posvo-
jili. 

Ko je Baraga po dolgem trpl-
jenju umrl v Marquetteu 19. ja-
nuarja 1868, je bila zima tako 
huda, da ga ni mogel pokopati 
nobeden od sosednjih škofov in 
še od njegovih lastnih duhovni-
kov jih je moglo priti le majhno 
število. Kljub pomanjkanju zu-
nanjih slovesnosti pa so verniki 
dobro čutili, da so izgubili ne 
samo vsojega škofa, ampak tudi 
svetnika. Celo apostolski dele-
gat v Kanadi je poročal, da je 
umrl Baraga v duhu svetosti. 
Msgr. Jezernik jc v svoji knjigi 
o Baragu pokazal na podlagi 
vatikanskih virov, da jc bila to 
tudi končna sodba Propagande 
vere. 

Baraga za svojo blaženost ne 
potrebuje uradne razglasitve za 
svetnika. Potrebuje pa ga slo-
venski del božjega ljudstva. Zato 
molimo in delajmo, kar je v 
naši moči, da yo Baragov vzor 
tudi nam in vseh katoliški Cerkvi 
zvezda vodnica v času, ko išče-
mo-kot je to delal Baraga za 
Indij ance-novih izraznih sred-
stev za blagovest božje ljubezni 
človeštvu 20. stoletja. 

• 2. številka Glasa "Korotana" 
(1968) prinaša poleg drugega za 
50 letnico Cankarjeve smrti 
fotografijo hiše v Lindauergasse 
26 s spominsko ploščo (Tukaj je 
živel in deloval 1899—1909 slo-
venski psnik Ivan Cankar — 
Slavia viennensis) in za stoletni-
co smrti Barage njegovo sliko 
ter kopijo njegovega spričevala ' 
na dunajski juridični fakulteti. 
V isti številki je tudi slika hiše 
s spominsko ploščo Francetu 
Prešernu in Anastaziju Gruenu. 
- f š . 



V duhu te najveselejše dobe sem 

zadovoljen, da Vam lahko izročim, kakor 

tudi Vaši družini naša dobronamerna in 

prisrčna voščila ža 

ZADOVOLJEN BOŽiČ 

in veselo ter uspešno 

MIRNO IN POLNO NAPREDKA 

POLNO NOVO LETO 

STFPHFN B . ROMAN 

Chairman and President 

(slede imena članov vlnde)-
V nobeni izjavi prve slovenske 

vlade ne najdemo izrecno pou-
darjene slovenske državne misli-
Vzrok temu pa gotovo ni bilo 
pomanjkanje slovenske narodne 
zavesti tedanjih slovenskih vodi-
teljev, ampak predvsem nepri-
pravljenost spričo naglega raz-
sula monarhije, do katerega bi 
po računih antante moglo priti 
šele spomladi leta 1919. Ta nepri-
pravljenost in pa strah pred za-
sedbo slovenskega ozemlja po 
italijanski armadi, ki je prodrla 
že do Vrhnike, sta bila morda 
dva izmed mnogih razlogov za 
popolen molk prve slovenske vla-
de o slovenski državi, ki je de 
facto sicer obstojala, ni pa bila 
formalno oklicana. 

Ko se v letošnjem oktobru spo-
minjamor Vsen\en bežno opisa-
nih dogodkov, predvsem nastopa 
prve čisto slovenske narodne vla-
de, nam je jasno, da je to bil le 

en korak bliže h končnemu cilju 
slovenskega naroda, k suvereni 
slovenski državi. Dr. Anton Ko-
rošec, od 17. oktobra do 1. decem-
bra 1918 suvereni vladar države 
SHS, je ob dvajsetletnem jubi-
leju osvoboditve zapisal: 

„Pot našega naroda se šele za-
čenja. Ne v zaton, temveč v živ-
ljenje, z vero v Boga in v same-
ga sebe!" 

CARL VIPAVEC OBBNITE 8E Z Z A U P A N J E M 

V VSEH NEPREMIČNINSKIH. 

DRUŽINSKIH SLOVENSKI ODVETNIK 
IN P R A V N I H Z A D E V A H NA: ||SJ NOTAR 

The Simpson Tovvers 401 Bay St. Suite 2000 - EM. 4-4004 

Pobudo za praznovanje 29. ok-
tobra kot dneva naše osvobodit-
ve je 28. oktobra 1937 na uredni-
ški seji Slovenca sprožil takratni 
urednik, rajni France Kremžar. 
Prvi uvodnik v tem smislu pa je 
naslednji dan, 29 .oktobra 1937 
napisal sourednik lista, g. Lojze 
Hija. 

• škof Jenko je na svojem 
obisku izseljencev v* AusfralHi 
blagoslovil novo slovensko cer-
kev sv. Cirila in Metoda v Kevvu. i 
- f š . 

POZOR ROJAKI! 
POTUJETE SKOZI 

Sprejem na letališču ali železnici, og-
led Kima, prenočišče, domača hrana 
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naziranja morala skladati v celoti z mišljenjem uredništva in 

izdajatelja. 

e 7. in 8. decembra (1968) nas 
je presenetil g. Ted Kramolč s 
svojo razstavo, ki jo je tokrat 
organiziral v razstavnih prosto-
rih slovenskega podjetja „Albion 
Glass" na 1770 Albion ccsti blizu 
ceste št. 27. Razstavil je olja iz 
dobe 1947, 1957 in 1968, ter risan-
ke iz špittalskega taborišča. Če-
prav je bila razstava na periferiji 
mesta daleč zunaj na severozaho-
du, jo je obiskalo dokajšnje šte-
vilo Slovencev, ki se zanimajo za 
ustvarjalnost in rast slovenskih 
umetnikov v zdomstvu. Razstav-
ljalca so tudi do gotove mere za-
dovoljili z nakupi razstavljenih 
del. Meni samemu so ugajale od 
olj „Prvi sneg" in „Koruzno po-
lje — januarja". Najboljša je pa 
vsekakor bila „Zadnje sonce" iz 
1947, iz Spittala. Morda zato, ker 
je pač bolj naša in v stilu kot nas 
običajno slika zadovoljuje v slo-
venskem domu. 

Pač pa sem bil močno in pri-
jetno presenečen nad „risanka-
mi", še posebno onimi iz špital-
ske dobe. Morda ne bi bilo na-
pak, če bi g. umetnik kmalu po-
kazal razstavo samo teh, neke 
vrste ..spominov na Spittal". 
Marsikdo v Torotu bi verjetno 
prepoznal okolje,— in morda ku-
pil isto „v spomin na stare dobre 
dni iz Spittala ob Dravi". 

Umetniku k razstavi vsekakor 
naše čestitke! — V.M. 

• Obe torontskl slov. župniji 
Sta božično dobo, božič sam — 
praznik družin, in slovo od sta-
rega leta ter z njim v zvezi pri-
čakovanje novega, bolj uspešne-
ga in srečnejšega, dočakali po 
stari slovenski navadi. Za prazni-
ke sta bili obe cerkvi dobro za-
sedeni, slovenska pesem je na-
polnjevala ob polnočnici sloven-
ska božja hrama; — mladež pa je 
s plesom zdrknila preko sloven-
skih podov v okrilje novega leta. 
In prav je tako! Vsem želimo še 
enkrat: Srečno, veselo in uspešno 
leto 1969! 

preselil v Dom za stare ljudi v 
Evanston, 111. je bil kmalu po pri-
hodu operiran. Sedaj je še spet 
v domu. Upamo, da bo kmalu po-
polnoma okreval! 

e Veliki dobički — malo za-
nimanja za dobrodelnost. Tako 
tožijo letos oni, ki se ukvarjajo 
z dobrodelnostjo. Trgovine so i-
mele milijonske dobičke, zlasti 
na State ulici. Ljudje so potratili 
velikanske vstote za dragulje, za 
drage kožuhe, za igrače itd., re-
vežem so pa zaprli srca. Manjka-
lo je božičnega občutja, ki se ka-
že v ljubezni do bližnjega. 

Cleveland 
• Koncert „SIovana" 

V nedeljo popoldan, 1. decem-
bra je bil v dvorani Slovenskega 
društvenega doma na Rechter A-
venue v Euclidu jesenski koncert 
pevskega zbora „Slovana" pod 
Vodstvom dirigenta g. F. Vautcr-
ja. 

e Miklavževanja 
Sv. Miklavž je letošnje leto zo-

pet obiskal slovensko mladino v 
Clevelandu. Slovenski šoli pri sv. 
Vidu in pri Mariji Vnebovzeti sta 
v nedeljo popoldan 8. decembra 
pripravili lepi miklavževanji vsa-
ka v svoji šolski dvorani. Odr-
skim prizorom in nastopom je 
sledil nastop sv. Miklavža z vsem 
potrebnim spremstvom in obda-
rovanjem otrok. 

e Srebrni jubilej mašništva 
V decehibru je praznoval svoj 

srebrni mašniški jubilej č.g. Vik-
tor J. Cimperman, ki je sedaj 
župnik fare Kristusa Kralja v 
Akronu, preje pa služboval kot 
kaplan na vseh slovenskih farah 
clevelandske škofije. 

e Fanta so dobili pri družini 
dr. Lojzeta Arka v Hinsdale, 111. 
Krstili ga bodo za Mihaela. A-
lenčica je tako dobila bratca. G. 
dr. Lojze je predsednik SNZ v 
Chicagu. Čestitke njemu in dru-
žini, stari mami in sorodnikom. 

• Vinska trgatev Savanov 30. 
nov. je potekla nad vse lepo ob 
izredno veliki udeležbi. 

e Silvestrovanje, katerega so 
priredila vsa slovenska društva v 
Chicagu v veliki farni dvorani, je 
privabilo lepo število ljudi. Upa-
mo, da bo tudi naslednja skupna 
prireditev istih društev v soboto 
8. februarja (na drugo predpost-
no nedeljo) potekla v tako lepi 
skupnosti. 

• Miklavževanje, ki ga je pri-
redila Liga slovenskih kat. Ame-
rikancev, je poteklo v znamenju 
snežne vihre. Miklavž je sicer pri-
šel, ima pač nebeške sani, ni pa 
bila tako velika udeležba. 

e Slovenski božič z Miklav-
ževanjem je bil prikazan v Mu-
seum of Science and Industry v 
pondeljek, 2. decembra. Lepo je 
bilo. Tujci ob takih nastopih ved-
no bolj spoznavajo slovenski na-
rod, njegove običaje in kulturo. 
Moramo biti hvaležni vsem, ki se 
za to trudijo. 

e G. dr. Stanko Mtuič, ki se 

• Božični koncert 
V nedeljo popoldan, 22. deccm-

bra jc cerkveni pevski zbor fare 
Marije Vnebovzete „Uirija" pod 
vodstvom svojega pevovodja 
Martina Rekarja priredil koncet 
slovenskih božičnih pesmi s „Slo-
venskim božičem" Matije Tomca. 
e Prenos slovenske polnočnlce 
po radiu 

Narodnostna radijska postaja 
WXEN-FM, je poleg lepih božič-
nih in prazničnih odaj sloven-
skega radijskega programa „Pes-
mi in melodije iz lepe Slovenije" 
pod vodstvom dr .Milana Pavlov-
čiča, Rada Menarta in Pavla 
Borštnika, dodala še prenos slo-
venske polnočnice iz cerkve sv. 
Vida s prepevanjem slovenskih 
božičnih pesmi, ki se je pričelo 
pol ure pred začetkom polnočni-
ce. 
e Janez Varšek, 65-letnik 

Na sam sv. večer je g. Janez 
Varšek, eden največjih sloven-
skih telovadcev, organizatorjev 
slovenske mladine, javni delavec, 
zaveden Slovenec, naš naročnik, 
praznoval petinšestdesetletnico 
svojega življenja, še vedno krep-
kemu in mladostnemu Janezu 
Varšku ki ičemo: ,,Bog Te živi še 
na mnoga leta in Te ohranja med 
nami zdravega in delovnega pri 
Telovadni zvezi in drugih odbo-
rih!" ! 
e Smrt g. Lekana 

Na silvestrovo popoldan je 
umrl v Clevelandu g. Jože Lekan 
st., ki je bil v domovini vnet in 
zvest delavec in voditelj sloven-
skih katoliških mladinskih orga-
nizacij. Naj počiva v miru! ža-
lujočim pa naše globoko sožalje. 
• Silvestrovanja 

Po vseh slovenskih domovih in 
dvoranah velikega Clevelanda so 
tudi letos veselo silvestrovali. 

Na poti v svobodo 

Tine Duh 

(nadaljevanje s prve strani) 

le v obliki po zakonu določenih 
sodnih sankcij. Slovenska vlada 
je torej i Z Ljubljane izvrševala 
fedno in učinkovito oblast na 
svojem ozemlju. 

Tretji pogoj, ki ga mednarodna 
državnopravna teorija postavlja 
za obstoj države, je neodvisnost, 
to je suverenost. 

Suverenost v svojem prvotnem 
smislu pomeni najvišjo oblast. 
Suveren more biti določen prav-
ni red, določena skupnost, dole? 
čen organ, kadar ga moremo 
smatrati za najvišjo oblast, nad 
katero ni riobc-ne druge, ki bi 
omejevala njeno delovanje. 

Izhajajoč iz tega načela, prva 
slovenska vlada torej tudi te-
danja slovenska država ni bila 
suverena. S prilostkom „neod-
visna" pač hočemo poudariti pre-
nehanje odvisnosti od dotedanje 
avstroogrske države. Narodni 
svet v Ljubljani, ki jc bil formal-
no prehodnik prve slovenske vla-
de, se je takoj ob svoji ustano-
vitvi 17. avgusta 1918 odrekel su-
verenosti z že vnaprejšnjo pod-
reditvijo 6. oktobra ustanovlje-
nemu Narodnemu viječu v Za-
grebu, ki je 17. oktobra 1918 de 
facto postala vlada bodoče skup-
ne države avstroogrskih južnih 
Slovanov. Formalni akl podredit-
ve slovenske vlade Narodnemu 
viječu je brzojavno sporočilo o 
njeni ssetavi in prav tako brzo-
javni odgovor, s katerim je Na-
rodno viječe prvo slovensko vla-
do odobrilo. To pomeni, da je 
prva slovenska vlada na združe-
nem slovenskem ozemlju, v slo-
venski državi, izvrševala vladne 
funkcije po pooblastilu Narodne-
ga vi ječa, ki jc bila najvišja, to-
rej suverena oblast v novi skupni 
državi. 

Nastop Narodnega viječa je bil 
revolucionarni akt, v nasprotju s 
tedaj formalno še veljavnimi za-
koni umirajoče monarhije. Prav 
tako je tudi sklep Hrvatskega 
sabora o prekinitvi državnoprav-
nih vezi z monarhijo in ustano-
vitvi samostojne hrvatske države 
bilo revolucionarno dejanje. Se-
stavo prve slovenske vlade pa 
moremo formalno smatrati kot 
zakonito dejanje, kajti kot je bilo 
zgoraj povedano, so 30. oktobra 
1918 vsi narodi monarhije po od-
loku zadnjega cesarskega mini-
sterskega predsednika prof. Lam-
maseh-a dobili formalno pravico 
ustanoviti si lastne narodne dr-
žave. Zadnji deželni predsednik 
grof Attems je v Ljubljani 31. 
oktobra 1918 Zvečer formalno 
izročil deželno upravo v roke 
istega dne nastopivše slovenske 
vlade. 

Zanimivo je ugotoviti, kakšen 
je bil državno pravni položaj slo-
venskega dela nove drŽave SHS 
ob njenem nastanku. Po svojem 
nastanku in po organizaciji dr-
žavne oblasti je to prvotno bila 
zvezna država, federacija, sestav-
ljena iz poedinih južnoslovanskih 
dežel avstroogrske monarhije, ki 
so jim stale na čelu deželne vla-
de. Na slovenskem ozemlju so ne-
kdanje zgodovinske dežele z na-
stopom skupne vlade same po 
sebi prenehale in jc tako Sloveni-
ja postala enotno upravno, to je 
državno telo, po volji svoje vlade 
prostovoljno podrejeno vrhovni 
oblasti Narodnega viječa. Tudi 
Hrvatski sabor je 29. oktobra 
1918 najvišjo državno oblast treh 
kraljevin, Hrvatske, Slavonije in 
Dalmacije, prostovoljno prenesel 
na Narodno viječe, ki je tako bi-
lo formalno pooblaščeno kot vla-
da države SHS nastopati pred 
svetom. 

Po svoji državnopravni obliki 
je torej drž'ava SHS ali država 
Narodnega viječa, kot jo navad-
no imenujemo, bila federacija. 
To dejstvo je jasno razvidno iz 
proglasa Hrvatskega sabora, ki 
je 29. oktobra 1918 slovesno okli-
cal ustanovitev samostojne hr-
vatske države kot sestavnega de-
la države SHS. Slovenska vlada 
v Ljubljani pa ni oklicala usta-
novitev slovenske države, ampak 
je v Uradnem listu Narodne vla-
de SHS v Ljubljani, štev. 1, letnik 
1, dne 4 .novembra 1918 v svojem 
prvem razglasu državljanom spo-
ročila le, da je predsedništvo Na-
rodnega viječa v Zagrebu kot 
vrhovna oblast države Slovencev, 
Hrvatov in Srbov.... na predlog 
Narodnega sveta v Ljubljani za 
Slovenijo imenovalo to-le vlado: 

To so besede mnogih ljudi ko postanejo 
državljani Kanade . . . domovine za katero 
so se odločili. 

Vsako leto skoraj 60,000 oseb, iz vseh delov 
sveta, dobi kanadsko državljanstvo. 

Ste Vi sposobljeni za pravice in dolžnosti 
Kanadskega državljanstva? 

Poizvedite o tem v Sodišču Kanadskega 
Državljanstva, ki Vam je najbližji. 

Oni so pripravljeni da Vam pomagajo v 
sledečih mestih: HALIFAX, MONCTON, 
MONTREAL, OTTAWA, SUDBURY, TORONTO, 
HAMILTON, ST. CATHARINES, KITCHENER, 
LONDON, VVINDSOR, WINNIPEG, REGINA, 
SASKATOON, CALGARY, EDMONTON in 
VANCOUVER. Lahko pa tudi pišete na naslov: 

The Registrar of Canadian Citizenship, 
Secretary of State Department, Ottavva. 

"Kanada nam je 
bila dobra!" 

OF C A N A D A G O V E R N M E N T 



To Je devei in dajseto nadalje vanje nove " 3 strani" SLO silnicah slovenske stvarnosti. Posamezne rubrike bodo lamkaSnjen razvoju, upamo da bo globlja «n«ilaa 
VI NSKE DRŽAVE, namenjeno sistematični anatul pisali strokovnjaki na dotlčnih področjih z lastno na tej strani dopolnila važno vrzel v dosedanjem pri-
tekočega razvoja razmer v Sloveniji ln Jugoslaviji pod avtorsko odgovornostjo. Ker je tisk v Sloveniji že ka/ovanju sprememb, katerih pomembnost presega 
rahljajočo se komunistično oblastjo. Nova stran se bo vedno zaprt v tesne okvire, svetovni tisk pa omejen politične meje Slovenije ln Jugoslavije, 
razvila v vrsto stalnih rubnik o pomembnih razvojnih rta bolj slučajnostjo ln površinsko poročanje o Uredništvo "Slovenske države 

ŠTIRIDESET LET POSLEDIC ŠESTEGA JANUARJA 
Šestega januarja 1969 je po-

teklo štirideset let, odkar je kralj 
Aleksander, opirajoč se na srbi-
jansko vodstvo državne vojske 
in žandarmerije, razpustil parla-
ment, razveljavil ustavo, prepove-
dal narodne zastave, proglasil 
narode Srbov, Hrvatov in S loven 
cev za "plemena" in postavil 
dvorsko vlado generala -Petra 
Živkoviča z nalogo, da iz teh 
treh "plemen" (Makedonci tak-
rat niso bili priznati niti kot 
"pleme") napravi en jugoslovan-
ski narod. 

V ta namen so bile razgnane 
vse slovensko usmerjene poli-
tične, prosvetne in telesno-vzgoj-

ne organizacije, Sokol je postal 
uradna državna ustanova za po-
jugoslavljenje mladine. Iz šol-
skih čitank so trgali Cankarjeve 
slovcnskol jubne črtice. Razpu-
čene so bile od ljudstva izvol jene 
oblastne skupščine in občinski 
odbori. Sodišča so izgubila pra-
vosodno neodvisnost. Ukinjena 
je bila svoboda tiska. Zakon o 
zaščiti države pa je legaliziral 
skoraj poljubno uradno nasilje 
v izvajanju te raznarodovaine 
diktature. Diktatorični značaj in 
raznarodovalni namen šestoja-
nuarskega režima je bil sistemi-
ziran z oktroirano ustano z dne 
3. septembra 1931. 

DVORSKA USTAVA 1931—1941 
"Iz svoje volje je | kralj Aleksander | 3. septembra 1931 

razglasil novo ustavo, iki zagotavlja njemu in kraljevski 
vladi prevladujoč vpliv in položaj j nasproti parlamentu. 
Ustava, ki je obdržala strogo nadzorstvo nad tiskom, prepo-
veduje vsa združevanja na verski plemenski ali pokrajinski 
osnovi, ako gre za strankarskopolitične ali telesnovzgojne 
namene. Ustanovitev stranke dovoljuje notranji minister, 
ako je njena organizacija izpeljana vsaj v polovici vseh 
okrajev države.... ti okraji pa morajo biti razdeljeni vsaj na 
šest banovin.... Istim načelom ustreza tudi zakon o volitvi 
narodnih poslancev, ki uvaja.... javno glasovanje. V strem-
ljenju, da se ustvari za vlado zanesljiva in močna večina, do-
loča zakon, da pripade državni listi, ki doseže pri volitvah.... 
relativno večino, takoj dve tretjini vseh poslanskih manda-
tov... Kralj ima pravico imenovati toliko senatorjev, kolikor 
je voljenih; volijo jih pa narodni poslanci, banski svetovalci 
Ln župani.... V vsem (tem) moremo zasledovati rastočo pre-
moč centralističnih stremljenj, ki se kažejo tako v upravi 
kakor pri šolstvu ln gospodarstvu (razni centralno upravljani 
fondi, preselitev gospodarskih podjetij na jug Itd.) In ki 
skušajo skoro z vsakim zakonom pomakniti pristojnost za 
odločanje na višja in osrodnja oblastva". (Dr. Josip Mal, 
ZGODOVINA SLOVENSKEGA NARODA — Najnoveja doba, 
str. 1146). 

Maja 1932 se je v Ljubljani 
vršila slovesna proslava dr. Ko-
roščeve šestdesetletnice, kateri 
so se poleg pristašev raspušeene 
SLS pridružili tudi slovensko 
usmerjeni "liberalci". Na univer-
zi je prišlo do dogovora o na-
rodno-političncm sodelovanju 
med katoliškimi akademskimi 
društvi in liberalnim "Trigla-
vom", književnik Josip Vidmar 
pa je s svojo knjigo "Kulturni 
problemi slovenstva" privedel v 
nastajajoči vseslovenski narod-
no-politični tabor znaten del li-
beralnega izobražentsva in me-

Ciril A . Žebot 
ščanstva. 

Decembra 1932 je bila ilegalno 
objavljena dr. Koroščeva Slo-
venska deklaracija ("punktaci-
je"), ki je s štirimi točkami pre-
mostila nesrečno nasprotje med 
programom Zedinjene Slovenije 
iz leta 1848 in jugoslovansko 
Majniško deklaracijo iz leta 
1917. Slovenska deklaracija sc je 
izrekla za zedinjeno Slovenijo 
v okviru pogodbene zveze ena-
kopravnih in demokratičnih 
držav Slovenije, Hrvaške in 
Srbije. 

no se je razširilo splošno priča- Jugoslavije na osnovi nove, dc-
kovanje, da bosta nova vlada in 
stranka pripravili pospešeni pre-
hod v federativno preureditev I jete ustave; 

mokratično usmerjene m spre-

Tako je šestojanuarski udar z 
unitaristično-centralistično roj-
stno napako obremenjeno več-
narodno državo oropal še njene 
centralistične demokracije in 

osebnih državljanskih svoboščin 
v namenu, da bi nasilno zniveli-
ziral tudi njeno naravno večna-
rodno podstat. 

Ozadje in posledice šestega januarja 

Povod za šestojanuarski dvor-
ski puč leta 1929 je dal izstop 
Davidovičeve srbsko-demokrat-
ske stranke iz koalicijske vlade 
pod predsedstvom načelnika 
Slovenske ljudske stranke (SLS) 
dr. Antona Korošca. Do Korošče-
ve vlade je prišlo po umoru 
hrvaških političnih voditeljev v 
beograjskem parlamentu dne 
20. junija 1928, ki je od unita-
ristično-centralistične, srbsko 
nadvladane države že itak odtu-
jene Hrvate pahnil skoraj v po-
litični obup. V teh kritičnih raz-
merah je dr. Korošec skrbno in 
mirno pripravljal edino možno 
ozdravljenje pri korenini — fe-
derativno preureditev države. Te-
ga pa srbijanske stranke niso 

hotele: odtod demisija Davidovi-
čevih ministrov. Namesto da bi 
kralj Aleksander tedaj zastavil 
vse svojo avtoriteto in moč med 
Srbi za odpravo unitaristične 
rojstne napake večnarodne drža-
ve z njeno naknadno federaliza-
cijo, je kolebal med skrajno-
stima "amputacije" Hrvatske in 
Slovenije od razširjene Srbije, 
ter nasilno "jugoslovcnizacijo" 
Hrvatov in Slovencev pod dikta-
turo iz srbskega Beograda. Ker 
Hrvati niso bili pripravljeni pre-
pustiti Srbiji poleg Vojvodine še 
južno Dalmacijo ter vso Bosno 
in Hercegovino, so odklonili tak 
"prostovoljni" odcep od skupne 
države. In tako se je kralj odlo-
čil za "alternativo" prisilnega 
"narodnega edinstva". 

DR. KOROŠČEV POIZKUS 
"Novo vlado je sestavil dr. Anton Korošeč s ciljem, da 

pomiri razpaljene politične strasti in privede zbornico do 
plodovitega dela. Njegova misel je bila, da bi se ustava 
spremenila v triallstičnem smislu: Srbija z Vojvodino, črno 
goro in velikim delom Bosne naj bi bila združena v eni sami 
srbski banovini, hrvatska banovina naj bi obsegala Hrvatsko, 
Slavonijo, Dalmacijo in severni del Bosne, slovenska bano-
vina pa obe oblasti, ljubljansko in mariborsko, na kateri 
je bila Slovenijo razdelila Vidovanska ustava. Skupni parla-
ment bi sestavljali odposlanci banskih deželnih zborov ter 
zastopniki gospodarskih zadrug in zvez. Zaradi nasprotovanja 
Davldovičevih demokratov hi dela radikalov je Koroščeva 
vlada odstopila 30. decembra 1928". (Dr. Josip Mal, ZGODO-
VINA SLOVENSKEGA NARODA — Najnovešja doba, str. 1141) 

V začetno šestojanuarsko vla-
do je vstopil tudi dr. Korošec 
pač v upanju, da se bo s prisot-
nostjo v vladi le še dalo kaj po-
praviti. Ko pa je kmalu postalo 
jasno, da je bil namen dvorske 
diktature zares raznaroditi Hrva-

te in Slovence, je dr. Korošec iz 
vlade izstopil. Cesar ni mogel 
doseči kot zadnji ministrski 
predsednik pred šestim januar-
jem in kot član prve šestojanuar-
ske vlade, je poslej poskušal v 
opoziciji. 

SLOVENSKI PROGRAM 
ZEDINJENA SLOVENIJA 1848: 

"Da politlško razkrojem narod Slovencov na Kranjskim, 
štajerskim, Primorskim in Koroškim kakor eden narod, se 
tudi v eno kraljestvo z Imenom Slovenija sklene, in da ima 
zase svoj zbor". 
MAJSKA DEKLARACIJA 1917: 

". .. v Jugoslovanskem klubu združeni poslanci. .. zahte-
vajo... združenje .vseh »ozemelj monarhije, ki na njih pre-
bivajo Slovenci, Hrvati in Srbi, v eno, samostojno... na de-
mokratični osnovi zgrajeno državno telo. .. in (da) bodo za 
uresničenje te zahteve svojega enotnega naroda zastavili vse 
svoje sile ." 
SLOVENSKA DEKLARACIJA ("Punktacljo") 1932: 

»"Slovenski narod Je danes razdeljen ln razkosan na štiri 
države.... Njegova osnovna zahteva je, da se zedini v eno 
samo politično enoto. .. Iz teh razlogov si mora slovenski na-
rod v jugoslovanski državi pridobiti tak samostojen položaj, 
da bo neprestano služil kot privlačna sila za vse ostale dele 
naroda, živeče v drugih državah. V ta namen je potrebna: 
(a) narodna individualnost, ime, zastava, etnična skupnost, 
finančna samostojnost, politična in kulturna svoboda; (b) 
radikalno socialno zakonodajstvo.... Za dorogc tega cilja je 
potrebno, da si mi Slovenci, Hrvati in Srbi zgradimo po 
svobodnem sporazumu in to na demokratski bazi državo 
ravnopravnih edinic; eno teh edinic naj tvori Slovenija". 
(Frank Žebot, OB STODVAJSETLETNICI GIBANJA ZA 
ZEDINJENO SLOVENIJO, 1968, str. 101). 

PADEC MILANA STOJADINOVIČA 
"Vlada .. ni dala nobenega znake skorajšnjega povratka 

k resničnemu parlamentarizmu. .. NI bilo jasno, ali je vlada 
postopno odpravljala (diktaturo s sorazmerno milim izva-
janjem zakonov ali pa je samo prikrivala, s frazami in 
gestami, ponovno utrjevanje vojske in ozke skupine bivših 
radikalov v absolutno oblast". (Stephen Cllssold, ed, 
A SHORT HISTORY OF YUGOSLAVIA, Cambrldge 1966, 
str. 192). 

Tako je bila ogromna večina 
Slovencev združena v skupnem 
odporu proti raznarodovalni dik-
taturi za demokratično in zvezno 
preosnovo Jugoslavije. Odporni-
ško gibanje se je z univerze raz-
širilo na srednje šole in med 
ljudstvo. Študentje, ki so bili 
akcijska duša odpora, sO tudi 
pripravili predloge za podtalno 
oživljenje in reorganizacijo raz-
puščene SLS, ki na j bi postala 
nosilka slovenskega odpora in 
narodno-političnega hotenja. 
Predlogi so bili izraženi v tako 
imenovani črnuški spomenici iz 
let 1932, ki jo je zastopstvo štu-
dentov izročilo dr. Korošcu. Dr. 
Korošec je bil pobudi naklon-
jen, odločno pa ji je nasproto-

vala ljubljanska skupina ožjega 
vodstva razpuščene SLS, ki si je 
lastila monopol nad vodstvom, ni 
pa bila kos organizacijskim pot-
rebam in akcijski dinamiki pod-
talnega odpora. Medtem pa je 
januarja 1933 režim odvedel dr. 
Korošca in tri druge prvake SLS 
(dr. Frana Kulovca, dr. Marka 
Natlačena in dr. Janeza Ogrizka) 
v politično internacijo na jug, 
kjer so ostali do umora kralja 
Aleksandra, oktobra 1934. Tako 
sta oživljenje podtalne SLS na 
jasnih programskih osnovah 
Slovenske deklaracije in njena 
reorganizacija za vztrajno vod-
stvo slovenskega odpora ostali 
odloženi in se nikoli nista izvr-
šili. 

JNS in JRZ 

Medtem ko so se slovenski 
študentje in ljudstvo miselno in 
čustveno strnili okoli Slovenske 
deklaracije v odporu proti raz-
narodovalni šestojanuarski dik-
taturi. s prvaki bivših sloven-
skih samostojnih demokratov in 
kmetijcev (dr. Albert Kramer, 
Ivan Pucelj, dr. Dinko Puc. dr. 
Ivan Marušič in dr. Otmar Pirk-
majer) nudili beograjski dikta-
turi svoje politične ambicije, za 
zadovoljitev katerih v razdobju 
centralistične demokracije pred 
6. januarjem 1929 niso imeli do-
sti priložnosti, ker so po vseh 
demokratičnih volitvah ostali 
v skromni manjšini. Skupno s 
svojimi srbskimi tovariši v dik-
tatorski vladi so ti nepredstav-
niški slovenski politiki na osnovi 
oktroirane ustave improvizirali 
državno stranko "Jugoslovanske 
kmečko-radikalne demokracije", 
ki je poslej imela dvorsko dikta-
turo v političnem zakupu. Ta 
monopolistična "stranka" se je 
julija 1933 preimenoval v "Ju-
goslovansko nacionalno stran-
ko" (JNS) — ime, ki je postalo 

in ostalo zasovraženi simbol raz-
narodovaine diktature. 

Po umoru kralja Aleksandra 
dne 9. oktobra 1934 so zaradi 
mladoletnosti prestolonaslednika 
Petra funkcije dvora prešle na 
regentski svet, v katerem sta 
poleg kneza Pavla bila še dva 
"nepolitična" Srba. Razen iz-
pusta interniranih opozicional-
nih politikov in zamenjave mi-
nistrsikeka predsednika Nikole 
Uzunoviča z Božkom Jevtičem ni 
regentski svet v prvi dobi po 
Aleksandrovi smrti uvedel no-
benih političnih sprememb. Po 
Jevtičevih "volitvah" maja 1935, 
ki so vkljub uradnemu nasilju 
potrdile zasovraženost dvorskega 
režima, pa je knez Pavle junija 
1935 imenoval novo vlado Mila-
na Stojadinovica, v katero sta 
vstopila tudi dr. Koročec in dr. 
Mehmed Spaho, predstavnik bo-
sanskih muslimanov. Avgusta 
1935 so dr. Stojadinovič, dr. Ko-
rošec in dr. Spaho oznanili usta-
novitev druge državne stranke z 
imenom "Jugoslovanska radi-
kalna zajednica" (JRZ). Neurad-

V resnici pa je Stojadinovič 
imel drugačne načrte. Iz novo-
ustanovljene JRZ je hotel napra-
viti instrument sicer nekoliko 
omiljenega, v bistvu pa še vedno 
dvorskega režima v obstoječem 
okviru oktroirane — unitari-
stične centralistične in nedemok-
ratične — ustave iz leta 1931. 
Ko pa je Stojadinovič v zunanji 
politiki očividno prenagljeno in 
predaleč popuščal zavojevalni 
srednjeevropski politiki naci-
stične Nemčije in fasistične Ita-
lije ter je istočasno tudi izgubil 
zaupanje Hrvatov, Slovencev in 
celo Srbov, ga je knez Pavle feb-
ruarja 1939 zamenjal z Dragišo 
Cvetkovičem, kateremu je naro-
čil, naj spričo vojne nevarnosti 
čimprej doseže sporazum s pred-
stavnikom Hrvatov dr. Vladimi-
rom Mačkom, ki se je zaradi 
Stojadinovičevega odlaganja fe-
deralizacije in demokratizacije 
bil še ožje povezal s srbskimi 
opozicionalci. Dr. Koročec, ki je 
povzročil padec Stojadinoviča, ni 
vstopil v Cvetkovičevo vlado iz 
razlogov, ki jih ni javno pojasnil. 
Možno pa je sklepati, da je dr. 
Korošec to storil, ker mu je pač 

bilo znano, da knez Pavel ni na-
meraval razveljaviti nedemokra-
tičnih osnov dvorskega režima 
in zamenjati oktroirane ustave 
iz leta 1931 z novo demokratično 
in zvezno ustavo, temveč doseči 
le zasilni in delni sporazum s 
Hrvati, zaradi zunanjepolitičnih 
nujnosti. 

V tem omejenem smislu je bil 
26. avgusta objavljen Cvetkovi-
čev "sporazum" z dr. Mačkom 
Ustanovljena je bila posebna 
banovina Hrvastka z lastno vla-
do in saborom v Zagrebu. Za-
deve, ki jih je "sporazum" pustil 
v pristojnosti vlade in 
vsa oblast za ostale dele države, 
so še naprej ostale v rokah dvor-
ske vlade na osnovi oktroirane 
ustave iz leta 1931. Nedemokra-
tični značaj te vlade je bil še 
povečan, ker je obenem s pod-
pisom "sporazuma" bil razpu-
ščen tudi parlament—ki je izšel 
iz vsaj deloma svobodnih volitev 
decembra 1938—ne da bi bil na-
domeščen z novim bolj demok-
ratičnim parlamentom. Je pa v 
Cvetkovičevo vlado vstopil dr. 
Vladko Maček kot njen pod-
predsednik. 

KNEZOVO USODNO ZAVLAČEVANJE 

"Ta čas (1939) je bilo popolnoma jasno, da je knez Pavle— 
ki je ves čas poskušal strogo ločiti obe vprašanji, narod-
nostno in ustavno, in rešiti prvo brez popuščanja v drugem— 
sedaj bil odločen, da odtrga Hrvate od njihovih zaveznikov 
v srbski opoziciji. Regent se je nedvomno bal, da bi Hitler 
in Mussolini delala težave, če bi Jugoslavija rešila svoje not-
ranje probleme na odkrito demokratski način "Sporazum" 
z dne 26. argusta 1939 je končno bil dosežen tako,.... da je bilo 
odloženo ustavno vprašanje, kot je to želel knez Pavle. Dr. 
Maček... se je pač uklonil direktnemu pozivu prvega regenta, 
ker je vedel, da bo izbruhnila nova evropska vojna... " 
(Stephen Clissold, ed., A. SHORT HISTORY OF YUGOSLAVIA, 
Cambridge 1966, str. 199). 

Ker provizoričnemu Cvetkovič-
Mačkovemu sporazumu ni sledila 
ne splošna federalizacija države 
ne njena demokratizacija. Jugo-
slavija ni bila moralno in poli-
tično pripravljena na nevarnosti 
nove svetovne vojne, ki je izbruh-
nila nekaj dni po podpisu "spo-
razuma". Marca 1941 je Cvetko-
vič-Mačkova vlada bila ujeta v 
diplomatsko past Trojnega pak-
ta. Oficirski puč v imenu mlado-
letnega kralja Petra je 27. marca 
1941 Cvetkovičevo vlado odstavil 
in postavil novo pod predsed-
stvom generala Dušana Simo-
viča, v kateri so poleg Sloven-
cev in Hrvatov bile zastopane 
tudi osebnosti iz srbske opozi-
cije. Nova vlada sicer ni prekli-
cala pristopa k Trojnemu paktu, 
a Hitler ji ni zaupal in je 6. ap-
rila 1941 Jugoslavijo napadel, 
zasedel in razkosal. 

Namesto da bi skušala obdr-
žati lojalnost zasedenih in raz-
kosanih narodov s takojšnjim in 
nedvomnim posplošenjem zve-
znega načela "sporazuma" na vse 

narode Jugoslavije kot bodoče 
zveze suverenih narodnih držav 
po zavezniški zmagi nad okupa-
cijskimi silami Osi, je evakuira-
na pučistična vlada razveljavila 
celo "sporazum" s Hrvati. Še 
vedno se čujejo tudi mnenja, da 
marčni puč leta 1941 sploh ni 
bil resno naperjen proti Trojne-
mu paktu, temveč predvsem 
proti Maček-Cvetkovičevemu 
"sporazumu". Vsekakor bo zgo-
dovina morala zabeležiti, da je 
oficirski puč dne 27. marca 1941 
bil lahkomiselna avantura, ki je 
sopovzročila razpad prve Jugo-
slavije in povečala trpljenje, ki 
je zadelo zasedene in razkosane 
narode Jugoslavije po nemško-
italijansko - madžarsko - bolgar-
ski invaziji, ki je sledila marč-
nemu puču. 

Izvirni krivec razpada prve 
Jugoslavije pa je Aleksandrova 
šestojanuarska diktatura in nje 
podaljševanje pod knezom Pav-
lom, ki sta nasilno preprečila 
opravo unitaristične rojstne na-
pake prve Jugoslavije. 

Vloga komunistične partije 

Ko bi prva Jugoslavija bila 
federativno organizirana oz. 
preurejena in bi "Obznana" leta 
1921 ne bila pognala manjšin-
sko komunistično partijo v po-

litično podzemlje in ji s tem po-
darila romantično privlačnost in 
prakso podtalnega delovanja, bi 
v času druge svetovne vojne na-
rodom Jugoslavije bilo prihran-

jeno zlo ustaško-četniško-par-
tijske bratomorije in povojne 
stalinistične strahovlade. 

V Sloveniji jc izvirna politična 
napaka bila storjena, ko so av-
tokratski in nepogumni člani 
ljubljanskega ožjega vodstva 
bivše SLS leta 1932 zaustavili 
podtalno aktivizacijo stranke na 
osnovah Slovenske deklaracije. 
To je razpuščeni in neorganizi-
rani SLS v razdobju dr. Koro-
Ščeve internacije odtujilo ne lc 
štaudentovko mladino, temveč 
tudi druge aktivnejše slovenske 
kroge in skupine. Slovenska dek-
laracija jc padla v pozabo. Po 
smrti kralja Aleksandra so isti 
ljubljanski vodniki razpuščene 
SLS njene slovenske in demokra-
tične tradicije zvodencli v zavla-
čevalno politiko JRZ. Razpuščcna 
SLS ni bila obnovljena, obenem 
s slovensko zastavo je ostala 
ustavno prepovedana do konca 
prve Jugoslavije. 

V tem vzdušju zamujenih tre-
nutkov in odrinjenih idealov je 
jznaten del liberalne in katoliške 
mladine zapadel podtalnim vpli-
vom partije, načelnejši del mla-
dih se je umaknil v ideološke 
abstrakcije cerkveno-organiza-
cijske prepire, in doktrinarno 
polemike s komunisti bolj "prak-
tični" posamezniki pa so sc po-
služivali oportunističnih možno-
sti, ki so jih slutili v improvizi-
ranih okvirih režimskih "Mlade 
JRZ", "Jugorasa" in "Slovenske-
ga juga". 

Ker je v "taktičnem" razdobju 
JRZ borbena slovenska in de-
mokratična tradicija nekdanje 
Slovenske ljudske stranke bila 
potisjema na stran, si je pod-
talna. a vedno bolj tolerirana 
komunistična partija začela la-
stiti dediščino slovenske politič-
ne borbenosti in je tako privla-
čevala slovensko usmerjene ljudi 
in skupine, ki so ostali izven po-
litičnih okvirov JNS in JRZ in 
niso bili angažirani v nepoli-
tičnih organizacijah Katoliške 
akcije in njenih "pomožnih sil". 

To in pa skoraj neverjetna 
zgodovinska naključja tvorijo 
ozadje in okvire, iz katerih je po 
nemškem napadu na Sovjetsko 
zvezo neznatna slovenska Ko-
munistična partija improvizirala 
OF, ki je v medvojno Slovenijo 
vnesla sistematično bratomorijo 
kot metodo političnega uveljav-
ljanja nad okupiranim, razkosa-
nim in preganjanim narodom ter 
jc nad okrnjeno povojno Slove-
nijo priklicala zlo stalinističnega 
nasilja in centralizma, ki se ga 
Slovenci s tolikimi težavami re-
šujejo že dvajset let. 

Take so bile in so štirideset-
letne posledice šestega januar ja 
1929. 

Kakšen pa je nauk štirideset-
letnih posledic šestega januarja 
1929 za bodočnost Slovenije? 
Dvojen. Prvič, potrebne zvezne 
preureditve Jugoslavije ni mo-
goče doseči s "taktiko" odla-
ganja korenitih sprememb. Dru-
gič, uspešna borba za ta cilj 
predpostavlja zrelo enotnost slo-
venskega naroda, kot jo more 
ustvariti in ohraniti cdinole de-
mokratično razpravljanje in od-
ločanje o vseh slovenskih vpra-
šanjih. 

• V pismih uredništvu av-
strijskega tednika Die Furche pi-
še ing. Rudolf Ranftlcr iz Duna-
ja med drugim tudi tole: „Kje 
so dvojezični napisi v hrvatskih 
vaseh Burgenlanda in na jezikov-
no mešanem področju Koroške? 
Nekateri hočejo razlikovati med 
Slovenci in Vincliši, pri čemer so 
Vindiši že delno germanizirani 
Slovenci. Avstrija ravna s svoji-
mi narodnostnimi manjšinami 
skoraj popolnoma enako kot je 
postopala nekdanja Prusija z 
Vendi, Kasubi in Mazuri. (1968, 
št. 43, str. 13.) —fš. ( 



PROPAST SLOVENSKE INDUSTRIJE 
V JUGOSLAVIJI 

Ze pred zasedbo Ceško-Slova-
ške je Jugoslavija z dokajšnjo 
spretnostjo prepričevala razne 
mednarodne denarne ustanove, 
da zasluži in je vredna posojil, 
ki so ji nujno potrebna; podpora 
Združenih držav pa je Jugoslavi-
jo rešila ne le gospodarsko, mor-
da celo politično. S svojo zunanjo 
politiko, ki jc ponovno kritična 
do Sovjetske zveze zaradi zased-
be CeškoSlovaške, ima zdaj Ju-
goslavija še veliko boljše izglede, 
da bo povsod našla zelo ugoden 
odmev, ko išče darov in posojil, 
namenjenih za izboljšanje ali ce-
lo za obstoj državnega gospo-
darstva. 

Zelo zanimiv pa je pregled raz-
novrstne pomoči, ki jo je Jugo-
slavija dobivala in jo še dobiva, 
ter način, kako jo uporablja, ali 
bolj točno, kje jo uporablja. Z 
zelo majhnimi izjemami se vse 
porabi nekako v istem razmerju 
med Srbijo in Hrvatsko, v Slove-
niji pa skoraj nič. Do avgusta 
1968, jc Mednarodna banka dala 
Jugoslaviji posojil v skupnem 
znesku 270 miljonov dolarjev; Ju-
goslavija ga je ali na j bi ga upo-
rabila za motorje, elektronske na 
prave, tekstilno in ladijsko indu-
strijo ter za pohištvo. Le del na-
menjen za pohištvo bi pripadel 
Sloveniji, vse ostalo pa samo ju-
gu. Naj še pomislimo, da je po-
hištvo posebne vrste industrija, 
ki ima sicer svojo važnost, a ne 
predstavlja večjega napredka v 
gospodarstvu, posebno pa še v 
Sloveniji, kjer lesa že precej pri-
manjkuje in ga bo še bolj z več-
jo proizvodnjo pohištva; vsa in-
dustrija v modernem smislu pa 
se iz teh virov ustanavlja le na 
jugu. 

V današnjih razmerah je za 
večjo modernizacijo slovenskega 
gospodarstva nujno potrebna do-
bava novih in modernih strojev, 
ki jih je mogoče nakupiti le s 
trdo tujo valuto in posojili od 
zunaj. V kolikor si Slovenija pri-
dobi deviz z izvažanjem sloven-
skih industrijskih pridelkov, ji 
pa itak ne ostanejo, ker ima v 
sistemu današnje Jugoslavije vso 
pravico razpolagati z njimi le 
osrednja vlada v Beogradu, ki se 
za Slovenijo sploh ne zmeni ali 
pa, če se, daje na zelo očiten na-
čin vse prednosti drugim repu-
blikam in pokrajinam v državi. 

Ko si je Slovenija s precejšnjo 
spretnostjo priborila lastno letal-
sko družbo in si z njo pridobila 
večje vsote tujih valut, si z nji-
mi ni mogla kupiti niti enega le-
tala, ker bi zato morala imeti do-
voljenje od Beograda, ki ga, se-
veda, ni. Tako je bila družba v 
veliki nevarnosti za obstanek in 
lanskoletna rešitev jc morebiti le 
samo začasna, ki pa tudi utegne 

pomeniti izgubo popolnega last-
ništva. 

V veliki stiski je bila v začet-
ku leta tudi ISKRA, v mnogih 
ozirih najmočnejše industrijsko 
podjetje v Sloveniji. Da se reši 
iz zagate na eni strani in da se 
vsaj za silo modernizira, je pod-
jetje sklenilo dogovor z ameri-
škim podjetjem GENERAL E-
LECTRIC, na podlagi katerega 
bo ISKRA izdelovala nekaj se-
stavnih delov za motorje, ki jih 
dela General Electric. 

Samo nekaj primerov teh raz-
nih nakupov in krajev uporabe: 
Za Srbijo: žerjavi velike teže in 
sposobnosti (Mostogradnja v 
Beogradu); plastična stiskalnica 
za čevlje in stroj za izdelavo čev-
ljev (Teking, Beograd), stroj za 
izdelovanje steklenic in za pol-
njenje steklenic (Invest-Import, 
Beograd); 180 strojev in 3000 ko-
sov uporabnih za tekstilno in-
dustrijo (Teking, Beograd); elek-
tronski komputor za izdelovanje 
načrtov in reševanje problemov 
srednjevelikih tvrdk (Export-
Import, Beograd) več oblik, e-
lektronski stroj za računovod-
stvo in knjigovodstvo (Privredna 
Banka, Beograd). 

Za Hrvatsko: Elektronski stroj 
za računovodstvo in knjigovod-
stvo (Elektronski računarski 
centar, Zagreb); Težki gradbeni 
stroji, osem (Bosna-Avto, Sara-
jevo); stroji za oblikovanje pla-
stike, za izdelovanje čevljev, mo-
dernizacijo čevljarske industrije 
(Masimo-Impc.\, Zagreb), grad-
beni stroji za ladjedelsko indu-
strijo, vseh vrst (Brodomaterijal, 
Rijcka). 

Gornji primeri so le izbrani 
primeri izmed številnih drugih 
podobnih, namenjenih za izgrad-
njo in izboljšanje industrije na 
jugoslovanskem jugu. Isti vir a-
meriškega trgovinskega ministr-
stva pa navaja le en sam primer, 
za isto dobo, ko je bil medna-
rodni kredit namenjen za Slove-
nijo: automatična stiskalnica za 
oblikovanje mila (Zlatorog, Ma-
ribor). 

Dvoje jc očito iz gornjih pri-
merov: Zloraba osrednje jugo-
slovanske vlado mednarodnih 
kreditov in posojil proti Slove-
niji; zapostavljanje industrije v 
Sloveniji, ki na j postane čisto 
drugovrstna, podporna industri-
ja, kot je v nekem smislu lesna 
industrija ali pa industrija za iz-
delovanje mila. Le kako naj se le-
ta meri z elektroniko? 

Le težko bi bilo razumeti, da je 
gornje zgolj slučaj. Vse bolj iz-
gleda, da je vsa stvar načrtna in 
ima v prvi vrsti namen, uničiti 
Slovenijo. V takšni državi ne bi, 
smelo biti mesta Sloveniji! 

j.m. 
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Knjiga o izvoru 
Slovencev 

V Trstu je koncem oktobra 
1968 izšla knjiga „Skandinavski 
izvor Slovencev", etnografsko-je-
zikoslovna in zgodovinska študi-
ja o najzgodnejši zgodovini in 
prazgodovini slovenskega naro-
da, katere avtor jc publicist g. 
Franc Jeza. V knjigi ta na novo 
in kritično pretresa zgodovinske 
vire, ki prvič poročajo o Sloven-
cih, in prihaja do presenetljivih 
zaključkov, namreč da pradomi}-
vina Slovencev ni bila nekje v 
Zakrpalju, ampak v Skandinavi-
ji, najbrž v južnovzhodni Nor-
veški in srednji švedski, okrog 
Upsale in južneje. Od tam so se 
Slovenci, ki so se takrat imeno-
vali verjetno Solvendske (po be-
sedi solvende, ki je pomenila 
„proti soncu" in se je nanašala 
verjetno na odprave, ki so poto-
vale proti jugu), premaknili o-
krog Kristusovega rojstva ali ma-
lo prej na evropsko celino, med 
Odro in Vislo, odkoder so potem 
prodirali v sarmatski in skitski 
prostor v vzhodni Evropi. Sar-
mate in Ski te so imenovali Sor-
av, kar je pomenilo južnjak, in iz 
besede je po spremembi r v 1 
nastala beseda Slav. Sorav pa so 
imenovali tudi Nemce na južni 
obali Baltika in iz tega jc s ča-
som nastala beseda švab (sorav 
— sblav — sovav — svav). Po 
piščevem mnenju besedi Slove-
nec in Slav (Slovan) torej pr-
votno nista imeli nič skupnega. 
Slovanske narode druži le jezi-
kovno sorodstvo, ki je nastalo 
umetno, podobno kot anglešči-
na, iz pomešanja raznih jezikov, 

medtem ko so si po svojem et-
ničnem izvoru in po rasi zelo raz-
lični. 

Po mnenju pisatelja samega je 
namen knjige zlasti razkrinkati 
potvorbe, s katerimi nas je hra-
nilo ..slovansko" in Jugoslovan-
sko" pa tudi nemško zgodovino-
pisje glede nastanka in prve zgo-
dovine slovenskega naroda, hoteč 
poglabljati v našem ljudstvu ob-
čutek manjvrednosti. Predvsem 
jim je šlo in jim gre za to, da bi 
zanikali prvotno samoniklost slo-
venskega naroda ob naselitvi, za-
to vedno govore o „alpskih" Slo-
vanih itd. Dejstvo pa je, da druži 
..slovanske" narode samo jezi-
kovno sorodstvo, ki je nastalo 
umetno, med tem ko so obdržali 
svoje prvotne etnične osnove, 
skandinavsko, sarmatsko, skit-
sko, baltsko, dakijsko itd., kar 
danes spet prihaja psihološko do 
veljave (nacionalna nasprotstva, 
kult nasilja pri „skitskih" Rusih 
itd.). 

Jczovo knjigo »Skandinavski 
izvor Slovencev" lahko dobite v 
uredništvu „Slovenske države" 
za ceno pet dolarjev. Dobi pa se 
jo tudi direktno pri avtorju: 
Franc Jeza, Via di Prosecco 2, 
34016 Opicina (Opčine), Trieste, 
Italy. 

• TIIE CANADIAN FAMILY 
TREE. Canadian Ctizensliip 
Branch, Dept. of the Secretary 
of State s sodelovanjem Centen-
nial Commission, Ottavva: 
Queen's Printer, 1967. Vezana 
55.—, broširana $3.—. Knjiga je 
v vseh javnih knjižnicah Kana-
de. 

Oddelek za državljanstvo jc 
izdal že 1. 1960 knjigo o raznih 
etničnih skupinah, ki so se na-
selile na kanadskem ozemlju. 
Naslovljena je bila Notes on the 
Canadian Family Tree. Imela je 
kratka poročila o 24 etničnih 
skupinah. Na nekaj straneh so 
članki vsebovali glavne podatke 
o naselitvi in delovanju teh 
skupin v Kanadi. Od Slovanov 
so bili predstavljeni Cehi in Slo-
vaki, Poljaki ter Ukrajinci. 

Za stoletnico Kanade je Odde-
lek.. za državljanstvo., pripravil 
novo izdajo, ki je zatno razšir-
jena, saj obsega 47 etničnih 
skupin. Od Slovanov so pred-
stavljeni Bolgari, Belorussi, 
Hrvati, Cehi, Macedonci, Poljaki, 
Rusi, Srbi, Slovaki, Slovenci ter 
Ukrajinci. Za uvod zbirki je 
sestavek o etničnem naseljevan-
ju v Kanaadi od 1867 do 1967, za 
zakluček pa je dodana biblio-
grafija dejanskih podatkov ali 
zgodovine, ki se nanaša na et-
nične skupine v Kanadi; kot pra-
vilo obsega samo dela, ki so 
izšla kot knjiga. 

Slovenci smo opisani na stra-
neh 300—302. Poleg Kanadske en 
ciklopedije, ki je izšla že v več 
izdajah, smo sedaj Slovenci 
omenjeni tudi v tej uradni vlad 
ni knjigi. V bibliografiji ni na-
vedenega nobenega dela o Slo-
vencih, pač pa jc omenjena pod 
Jugoslovani doktorska diserta-
cija Slovenca Gabriela Vršiča: 
Contribution of the Yugoslavs 
to the North American Civillza-
tion (Montrcalska univerza, 
1958.) dreš 

• Posredovanje človeškega 
življenja. Ljubljanski nadškofij-
ski ordinariat je izdal slovenski 
prevod Pavlove okrožnice Hu-

inanae Vitae (cena 3 N dinarje), 
ki sta ga preskrbela dr. I. Mcr-
lak in dr. S. Stciner. Profesor 
Steiner jc napisal daljši uvod v 
okrožnico. Knjižica obsega 48 
strani. —fš. 

NEENAKE PLAČE V SLOVENIJI IN SRBIJI 
S tem vprašanjem se bavi univ. da so znašali 1. 1964 neto osebni 

SLOVENSKI GOSPODARSKI 
IMENIK 1969 — Slovenian Com-
mcrcial Directory of Toronto. U-
rednik in založnik: Tone Zagorc. 
Letošnji letnik izdaje, ki se je 
med tem že toliko ustalila, da bi 
jo pogrešali, če je ne bi bilo, je 
posvečena Primorski. Članek 
„Primorska med najlepšimi pre-
deli Slovenije" ne spremlja sa-
mo mesečnih koledarjev, marveč 
zavzema mnogo prostora kar do 
65. strani Imenika. Podrobni in 
informativni popis bo približal 
ta del slovenske zemlje mnogim, 
ki ga ne poznajo iz osebnega iz-
kustva. Besedilo spremlja lepo 
število slik, proti koncu pa so 
vpletene tudi slike iz drugih pre-
delov Slovenije. Sledi še poučen 
članek o zavarovanju avtomo-
bilov in prometnih nesrečah. I-
menik bo dobro služil zlasti ti-
stim, ki pridejo nanovo ali za 
krajši čas v Toronto. Očitno u-
redniku ni uspelo, da bi razširil 
izdajo še s kratkim dodatkom 
slovenskih podjetij in ustanov 
kot tudi profesionalcev v drugih 
večjih slovenskih naselbinah kot 
Hamiiton in Montrcal. Pa tudi 
tako bo dobro služil Slovencem 
v Torontu. Želeti je, da bi ured-
nikova beseda iz uvoda ne bila 
zapisana zaman: „Včasih je opa-
ziti, da nekateri Slovenci raje 
sklepajo poslovne vezi s tujci, 
kot pa s svojimi lastnimi ljudmi 
in to ne zaradi slabših uslug, 
temveč zaradi zavidljivosti pri 
poslovnem uspehu posameznika. 
Ali ni čas, predvsem zdaj, ko nas 
je v Torontu vedno več, da v sebi 
zbudimo malo več odgovornosti 
do lastnih ljudi?" Po številu o-
glasov v Imeniku sedaj že sko-
ra j ni nobene potrebe, za katero 
ne bi bilo na razpolago kako 
slovensko podjetje« 

—dreš 

prof. dr. Cerne v Ekonomski re-
viji, ki izhaja v Ljubljani. Pravi 
v začetku svojega članka, da se 
manj razvite republike v Jugosla-
viji pritžujejo, da nerazvita ko-
spodarstva vedno plačujejo en 
del presežne vrednosti razvitim. 
V razvitih republikah pa se nas-
protno pritožujejo, da država z 
neenakim obdavčenjem in drugi-
mi oblikami zajemanja presež-
nega dela odvaja velik del sred-
stev razvitih za razvoj manj raz-
vitih območij, kjer pa se sredstva 
ne izkoriščajo učinkovito, s če-
mer celotno gospodarstvo dose-
ga slabši gospodarski razvoj, kot 
bi ga sicer lahko. Dr. Cerne izha-
ja iz stališča, da je v državi sploš-
no veljavno načelo, da se dohod-
ki dele po produktivnosti. In kar 
velja za podjetja, bi moralo ve-
ljati tudi za republike. Tedaj ti-
sti, ki jc bolj produktiven, mora 

dohodki po delavcu v Sloveniji 
542.000, v Srbiji pa 392.000. Razli-
ka je tedaj 38%. Ko pa primerja 
Slovenijo s Srbijo, ugotavlja: da 
znaša družbeni proizvod na zapo-
slenega 30% več, da je družbeni 
proizvod na 100 din vloženih sred-
stev v Sloveniji večji za 31%, da 
je opremljenost predelovalne in-
dustrije za 1496 slabša od one v 
Srbiji, da je izrabljenost (sta-
rost) strojev itd. za 12% večja v 
Sloveniji in kapitalni koeficient 
družbenega gospodarstva za 27 
odstotkov manjši nego v Srbiji. 
Prihaja tedaj do zaključka, da 
je Slovenija v primerjavi s Srbi-
jo v letih 1963/64 kljub slabši o-
prcmljenosti s stroji itd. in kljub 
večji izrabljenosti, kljub najniž-
jemu deležu amortizacije v druž-
benem proizvodu, dosegla boljši 
kapitalni koeficient, večjo druž-
beno produktivnost živega dela. 

več zaslužiti in obratno. Navaja, I Z drugo besedo: Slovenci so gle-

de na svojo produktivnost upra-
vičeno zaslužili več in je imela 
od tega korist tudi vsa skupnost, 
ker je Slovenija od svojih dohod 
kov, ki so bili precej večji, tudi 
več plačala Beogradu. Po dr. Cer-
netovi ugotovitvi je Slovenija v 
teh letih prispevala federaciji 
15.3% družbenega proizvoda, Sr-
bija pa le 2.6%. Ravno tako bi 
po njegovi ugotovitvi, če bi v vsej 
državi tako delali kot so Sloven-
ci, bi v 1. 1964 bila vrednost druž-
benega proizvoda v državi za 700 
milijard din večja ali obratno, 
če bi Slovenci v tem letu tako de-
lali kot so v ostali državi, bi bila 
vrednost vsega družbenega pro-
izvoda za 130 milijard manjša, 
kot je v resnici bila. 

(Smer v slovensko državo, 

št. 29.) 

• Dr. Bibijana Cujcc, ki 
predava atomsko fiziko na La-
valskem vseučilišču v Quebec 
City, se jc udeležila koncem de-
cembra konferenc atomskih fi-
zikov v ZDA (Miami), Evropi 
(Heidelberg, Strassbourg) in 
Angliji (Ooxford). Obiskala je 
tudi Ljubljano, kjer je pred leti 
končala svoje študije. —fš. 

ŠE EN PRIMER 
DISKRIMINACIJE V 
JUGOSLAVIJI 

Mednarodne denarne ustanove, 
prav tako kot posamezne boga-
teješe države na zahodu nepre-
stano dobivajo prošnje jugoslo-
vanske vlade za posojila, ki so 
Jugoslaviji potrebna tako za in-
dustrijo kot za gradnjo cest in 
železnic ter za nakup letal in 
vzdrževanje letališč. 

Šele pred kratkim je kanadska 
vlada nakazala večje posojlo Ju-
goslaviji; del tega posojila bo ju-
goslovanska vlada uporabila za 
izboljšanje in povečavo svojih le-
tališč, nekaterih. Tako bo upo-
rabljenih 25 miljonov dolarjev 
za letališče v Titogradu, 25 mi-
ljonov za letališče v Splitu, 25 
miljonov za letališče v Dubrovni-
ku, 25 miljonov za letališče v 
Beogradu in 25 miljonov za le-
tališče v Zagrebu. 

Zelo očito pa je, da slovensko 
letališče na Brnikih, ki je tudi v 
Jugoslaviji, ne bo vključeno v ta 
program in da za to letališče ni 
na razpolago nobenega denarja 
tega pol miljarde dolarjev velike-
ga posojila kanadske vlade za po-
večanje in izboljšanje letališč v 
Jugoslaviji. Presežek, ki je pre-
cejšen bo uporabljen neznano za 
kaj in če ne bo uporabljen za 
letališča, bo celo nezakonito, ker 
posojilo je bilo izdano za leta-
lišča 

Brez ozira na to, da je Jugo-
slavija že v preteklosti delala tež-
koče slovenskemu republiškemu 
letalskemu razmahu, je to spet 
en primer očite in zlonamerne 
diskriminacije, toliko bolj, ker 
bo dobiček, ki ga prinaša promet 
na Brnikih, spet uporabljen za 
odplačilo prav istega posojila, ki 
je bil načrtno odtegnjen koristim 
slovenskega letališča. Ni čuda, da 
celo slovenskim komunistom pre-
seda Jugoslavija, vsaj takšna kot 
je Titova danes. 

C.M. 

• Na švedskem, kjer je zad-
ružništvo močno razvito, imajo 
4.118 študijskih krožkov za zad-
ružništvo, katerih se aktivno 
udeležuje nad 40.000 zadrugar-
jev. Švedi vsekakšor niso poza-
bili, da je nepretrgana vzgoja in 
izobrazba sestavni del vsakega 
zdravega zadružništva. —fš. 

Svetovni kongres 

svobodnih Ukrajincev 

Od 20. do 22. decembra 1968 
je imelo letno konvencijo v To-
rontu tajništvo Svetovnega kon-
gresa svobodnih Ukrajincev. Za-
stopani so bili Ukrajinci vseh 
kontinentov, edino Ukrajince iz 
Avstralije so zastopali drugi. 

Zborovalci so opozorili na ve-
liko nedoslednost, da v letu 1968, 
ko so Zedinjeni narodi razglasi-
li leto človečanskih pravic, sve-
tovna javnost ni reagirala na o-
čitno kršenje najosnovnejših člo-
večanskih pravic v Ukrajini pod 
sovjetsko zasedbo. Ko imajo dru-
gi narodi možnost, da se svobod-
no razvijajo, nadaljujejo Sovjeti 
v Ukrajini svojo kolonialno poli-
tiko ter uporabljajo vse metode 
proslulega stalinizma. Podobno 
usodo doživljajo tudi drugi naro-
di v Sovjetski zvezi, sovjetski 
napad na Ceško-Slovaško pa je 
razširil direktni sovjetski vpliv 
tudi na satelitske države. Delega-
ti so naslovili poziv na komisijo 
za človečanske pravice, ki jc or-
gan Združenih narodov, na j izve-
de objektivno preiskavo, kako so 
teptane človečanske pravice v 
Sovjetski zvezi ter na j seznani 
svetovno javnost z rezultati take 
preiskave. —fš. 

• Mojca Drčar-Murko je oce-
nila Richarda Nixona takole: „Ni-
xon je tipični predstavnik ame-
riške veličine, ki je okleščena za-
radi vietnamske vojne, domačih 
mestnih neredov, zaradi odpora 
intelektualcev in mladine, zaradi 
prepada nezaupanja, ki ga je na-
pravila Johnsonova administra-
cija v zadnjih letih. Nerodno je 
le, da Nixon samo zanika to, kar 
je bilo pred njim, ne prinaša pa 
nič posebno novega, če odšteje-
mo, da bo z večjo lokalno samo-
upravo in večjimi pooblastili po-
liciji poenostavil odgovore na ve-
lika vprašanja, ki razburjajo A-
meriko znotraj (Naši razgledi, 
št. 21, str. 620.) — fš. 

• Razgledi po svetu, priloga 
Naših razgledov, so objavili 9. no-
vembra 1968 prevod članka du-
najskega kardinala Koeniga iz 
časopisa Das neue Forum pod 
naslovom: Dialog kot avantura. 
(Str. 645-6.) —fš. 

N O V I C E 
• štirinajstletni dijak Hein-

rich Klein iz Leonberga ni samo 
polnopravni član nemškega pa-
leontološkega društva, marveč 
ima tudi svoj muzej, ki si ga jc 
moral zgraditi, ker so postale 
njegove zbirke tako obsežne, da 
jih ni več mogel shranjevati v 
očetovi hiši. —fš. 

• Beloruski pisatelj Kastus 
Akula, avtor dveh del v belo-
ruščini, je napisal sedaj roman 
v angleščini TOMORROVV IS 
YESTERDAY. Mlada učiteljica 
Marija Karaway tvega med nem-
ško okupacijo Bele Rusije svoje 
življenje, ker je rešila smrti ran-
jenega sovjetskega vojaka. Uspe 
ji pobegniti in se naseli v Toron-
tu, kjer odkrije morilca svojih 
dveh otrok. Roman zastavlja 
vprašanje, ali sme umori t j tega 
človeka. Knjigo jc založil Paho-
nia Byelorussian Publishcrs & 
Ar s t Club v Torontu (ccna $5.) 
—fš. 

• Kanado je obiskala jugoslo-
vanska delegacija, ki je tri ted-
ne preučevala letalske prometne 
ustanove. Z izjemo nega člana iz 
Dubrovika so vsi ostali iz Beo-
grada. V Jugoslaviji nič nove-
ga! —fš. 

• V ZDA prejema 4% oseb z 
najvišjimi dohodki 20% vseh 
dohodkov*1 v državi, dočim preje-
ma 20% oseb z najnižjimi do-
hodki komaj 5% vsega narodne-
ga dohodka. To jasno dokazuje, 
da jc celotni gospodarski sestav 
—kljub vsej obsežni socialni za-
konodaji — tak, da bogati boga-
te, reveži pa postajajo še večji 
reveži. Brez socialne zakonodaje 
bi bila Marksova napoved zelo 
blizu resnice. —fš. 

• V Nemčiji so železnice 
uvedle za turiste novost, da si 
morejo za doplačilo 3 mark spo-
soditi na postaji kolo, s kate-
rim lahko raziskujejo okolico. 
Poskus je bil tako uspešen, da ga 
bodo ponovili prihodnje poletje. 
—fš. 

• Sodnik Thomas E. Lee v 
Miami jc uvedel novo kazen za 
mladostnike,., ki pridejo., pred 
njegovo sodišče. Mladostniki, ki 
so obsojeni, imajo na izbiro glo-
bo, ječo ali enoletno obveznost, 
da gredo vsako nedeljo v cerkev 
in napišejo sodniku kratko po-
ročilo, česa so se naučili pri pri-
digi. Od prvih 125 obsojenih so 
skoraj vsi izbrali obisk cerkve. 
Sodnik Lee je prepričan o uspehu 

slovenske gimnazije v Celovcu 
Anton Feinig in Marija Gorenc 
iz Ljubljane. —fš. 

• Prebivalstvo Italije je na-
raslo od 1. 1881 do 1966 od 28 mi-
lijonov na 52.2 milijona, število 
svetnih duhovnikov pa se je v isti 
dobi znižalo od 84.834 na 43.187. 
Trenutno umira več duhovnikov 
kot pa je mašniških posvečenj. 

—fš. 

• Zimska izdaja The Baraga 
Bulletina, ki je dodatek lista Our 
Sunday Visitor, izdaje za Gornji 
Michigan, je priobčila kratko po-
ročilo o Baragovi proslavi v To-
rontu, objavila pa jc tri slike s 
proslave. —fš. 

• Na Madellne otoku v ZDA 
so poleti 1968 postavili spomin-
sko ploščo na kraju, kjer je Ba-
raga pozidal prvo cerkev 1. 1835. 
Plošča na tleh je zavarovana z 
železnim plotom in je poleg pri-
stanišča blizu grobišča Indijan-
cev. —fš. 

• Duhovnika marketske ško-
fije James Wolf (zgodovinar Ba-
ragove zveze) in Dominik Zadra, 
škofijski postulator, sta na svo-

• Morstarski škof Petar Cule 
je odredil, da bodo nadomestili 
frančiškane po župnijah svetni 
duhovniki. Verniki so zaradi 
tega zelo razburjeni in prirejajo 
vsakovrstne demonstracije. Fran-
čiškani so oskrbovali te župnije 
od 1. 1750 in so bili z verniki tudi 
pod turško zasedbo. Nekateri 
groze, da bodo zaprli cerkve ter 
poslali ključe papežu v Rim, če 
škof ne prekliče svojega odlo-
ka. —fš. 

• Jože Petrun, predsednik 
župnijskega sveta pri š t . Lov-
rencu na Pohorju, je v Družini 
opisal njegovo delovajne: 

"Pri nas župnijski svet ni ne-
ka j povsem novega, že pred leti 
smo ustanovili cerkveni odbor 
za nabavo zvonov. Ta odbor je 
sedaj predlagal kandidate za žup-
nijski svet. Izvolili pa so jih z 
glasovnicami z cerkvi vsi farani. 
V svetu, ki šteje 18 članov, so 
zastopani vsi sloji. Med člani je 
tudi šest žensk. Župnijski svet 
se bo ukvarjal z dušnopastit-
skimi vprašanji in z gospodar-
skimi zadevami fare. Na seje se 
bo pod vodstvom predsednika ali 

jem obisku v Rimu izročila pa-1 župnika zbiral vsako prvo nedel-
pežu Pavlu VI. zlato spominsko jo". fš. 
medajlo, ki so jo skovali za sto-
letnico Baragove smrti. —fš. 

• Po podatkih, ki so na raz-
polago za 1. 1967, so to leto 
proizvedli na celem svetu 10,-
507.444 avtomobile. Proizvodnja 
je bila razdeljena; Severna Ame-
rika 8,210.285, Srednja in Južna 
Amirika 417.168, Azija .604.071, 
Zapadna Evropa 8,238.864, Včhod-
na Evropa 545.327, Afrika 143.402, 
Srednji Vzhod 31.614 in Avtralija 
312.062. — fš 

• Specialist za avte Glenn F. 
Kriegel iz Denvera je izjavil pri 
preiskavi, ki jo vodi senator 
Philip Hart, da je samo 50 avtov 
od nad 5.000, ki jih je pregledal 
zadovoljilo zahteve proizvajal-
cev avtov glede kvalitete popra-
vil. Zastopnik National Dealers 
Association Tom. A. VVilliams je 
sam priznal, da je 36% prvih 
popravil zanič. —fš. 

• Po pisanju Wall St. Jour-
nala pobere 196 podjetij v ZDA 
70% vseh dobičkov. —fš. 

• Francoski škofje so sklenili 
na svoji narodni konferenci, da 
Sme poslati vsak škof toliko du-
hovnikov-delavccv v tovarne, ko-
likor jih hoče. Obenem so tudi 
razveljavili prepoved, da du-
hovniki ne smejo biti člani stro-
kovnih organizacij. —fš. 

• Coop-Consuraer v Bcltsvllleu 
(Md) poroča, da stane enominut-

• Profesor dr. Ciril že bo t je 
imel po svoji vrnitvi iz Ceško-Slo-
vaške javno predavanje o krizi 
v Cesško-Slovaški v Coffee Hou-
se-u (Jewish Community Center 
Building) v Washingtonu. —fš. 

svoje metode in trdi, da doslej | na reklama na The Dean Martin 
še nihče od teh ni prišel ponovno 
pre sodišče za ponovni pregre-
šck. —fš. 

• Belgijski kurdmal Sucnens 
je ob nedavnem obisku Gradca 
izjavil, da je katoliška Cerkev 
že na poti, ki vodi k tretjemu 
cerkvenemu zboru. —fš. 

• V Parizu so ustanovili med-
narodni center Humanae Vitae, 
ki ga .vodi dr. Ernest Huant, 
Center hoče delovati v smislu 
papeževe želje, na j povečajo 
znastveniki študij naravnega 
ritma ovulacije pri ženi, toda 
obenem hoče obsegati študij 
vseh znanstvenih, filozofskih in 
moralnih problemov, ki izhajajo 
iz biološkega poseganja v člo-
vekovo življenje. —fš. 

• V ljubljanski stolnici so 
predvajali za stoletnico Brahm-
sovega Requiema njegovo sklad-
bo. Pel je cerkveni zbor, orkestru 
je dirigiral prof. dr. Mirko Cu-
dennan. Solista sta bila profesor 

Show 50.0001, in ena minuta ne 
cenejšem programu The Phyllis 
Dillcr Show 43.000$. In kdo 
plača to reklamo? Nihče drugi 
kot kupci oglaševanih izdel 
kov. —fš. 

• Dr| Franc Cigan, 60-letnlk. 
Malo pozno smo zvedeli o tem 
jubileju. Sporočil ga je njegov 
redovni sobrat dr. Franc Blatnik 
v „Pismu salezijanskim dobrot-
nikom". Dr. Franc Cigan je bil 
rojen v Prekmurju ter je vstopil 
v red Don Bosca. Doktorat je na-
pravil v Turinu. Od leta 1957 je 
profesor glasbe na slovenski 
gimnaziji v Celovcu ter obenem 
tudi vodja Mohorjevega dijaške-
ga doma. Na glasbenem polju i-
ma velike zasluge. Njegov dijaški 
pevski zbor je zaslovel. Neutrud-
no tudi brska za starimi sloven-
skimi napevi, katere je tudi obja-
vil. Jubilantu želimo, da bi doča-
kal v zdravju še nekaj krepkih 
desetletij! 

Uredniku pišejo . . . 
Spoštovani g. urednik! 

....Danes sem moral dati pre-
vesti listine, ki so bile pisane v 
slovenskem jeziku, pa sem pri g. 
župnku v Recklinghamsek-u, 
(Zap. nemčija, op. urednika!), ki 
je zaprišeni prevajalec dobil kot 
dar nekaj izvodov Vašega časo-
pisa. Sama oblika in sestavki so 
mi bili tako zelo všeč, da bi rad 
naročil časopis "Slovenska Drža-
va". Ce prav sem šele nekaj let 
tu v Nemčiji, delim z Vami 
mišljenje, ki je v večih odsta-
vkih tudi odločno zastopano,..,, 
če bo možno, potem bi Vas rad 
prosil, če mi lahko nemudoma 
začnete pošiljati Vaš časopis.«. 

T.T. Herten, Zapadna Nemčija 
... Podpisani sem slovenski de-
ce, zaposlen začasmo na 

Švedskem. Zvedel sem za Vas 
časopis "Slovenska država". Ni-
sem politik in tudi ne naipera-
vam postati, rad pa zasledujem 
splošno življenje našega naroda 
doma v Sloveniji, saj se bom 
tudi jaz čez par let vrnil nazaj 
v Domovino. In ker sem videl 
vso sliko Slovenije najbolj jasno 
in odkrito prikazano v "SD" 
Vas prosim, da me urstite med 
svoje naročnike.... Vas poz-
ravljam, "Slovenski državi" pa 
želim lepo bodočnost in, da bi 
nekoč dosegla svoj cilj.... 

A.P. — Švedska 
• Hvaležni so za pošiljanje 

»Slovenske države". Gospa Ivan-
ka Regali iz Campinsa, blizu Sao 
Paulo, Brazilija nam piše: „Za-
hvalim se Vam za pošiljanje „Slo-
venske države". Moj sin Janko 
je pravi agitator za to idejo, ta-
ko da se ga že vsi bojijo (namreč 
taki, ki jim je ideja trn v peti). 
Sin Valerijan tudi vse važnejše 
članke prekopira v tovarni, želi-
mo vsem pri Slov,- državi blago-
slovljen božič in srečno novo le-
to." 

PRIPIS: Prosimo, poravnajte 
naročnino in darujte v tiskovni 
sklad in podprite Vas list! 


